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OBSERVATIONES BABRIANAE. 


In Babrii fabulis emendandis et explicandis cum brevissimo temporis spatio ex quo cod. Athous 
repertus erat incredibili studio plurimi homines docti operam suam collocaverint, ut impares 
viribus ita impares successu, praeter multa egregia multas quoque hariolationes, multa somnia 
prolata esse minime est mirandum. Quorum magna pars inde nata est, quod multa se indagasse 
Scireque putarunt, quae hodie sciri nequeunt. Quo in genere quis copia levissimarum atque 
futilissimarum opinationum audacia quam interdum admirari subit prolatarum magis eminuerit 


quam O. Keller sub specie diligentiae et doctrinae artis et rationis paene consilio contemtor, 


ego equidem nescio. Commentationem eius invenies in eo libro qui inscribitur: 4. Supplementbd. 


d. Jahrb. f. Ph. p. 309—418 (cf. Jahrb. f. Ph. u. P.' 87 (1863) p. 324). Lessingii nihil ne nomen ' 


quidem in ea legitur. In fronte libri haec sunt propoejta: opinionum commenta delet dies, naturae 
iudicia confirmat. Ne lector argumenti gravitate obrueretur non solum iis quas iam indicavi rebus 
abunde curavit sed etiam novae artis logicae praecepta exemplis illustravit (332. 335. 388. 389. 
390. 396. 399. 406. 409) salesque inspersit gatis illos lepidos (V. modo p. 399. ,xocoic &vOpdot: 
denselben Graecismus hat Ap. Rh. oft). Quidquod. commentationem varia doctrina repletam 
distinxit litteris hebraicis et arabicis (373) (aegre syriacis et sanscriticis caremus): quasi quis- 
quam dubitare possit quin arabicae linguae sit peritus qui Locmani editione utitur Erpeniana 
non Roedigerana: sedenim illa scatet innumeris vitiis, haec vere critica dici posset nisi careret 
versione latina. Ut vero cognoscas qua diligentia elaboraverit unum e multis promam exemplum. 
Dicit 396 apud Longum II p. 154 occurrere impf. 7i:*v [de quo v. Buttm. 1, 528. Winer N. 
T. Gr. 73. Sturz d. Mac. 169. Piers. Moer. 172. Scháf. Long. 423. Ellendt L. S. 1, 512. 
Cobet N. 1. 188. Iac. A. P. 2 p. 836. Phot. 1. 70, 18. 21. Babr. 130, 11. Alciphr. 3, 13, 1. 
54, 3. f. Aes. 160. 216. H.]. Qua ille editione usus sit scire cupiverim. Eadem autem usus 
est ed. qua quem laudat Lob. Phr. 152. At qui hodie de rebus grammaticis disserens Longi 
locum affert eum in Hercheriana vel certe Didotiana quibus novam prorsus induit formam 
evolvat oportet. Quod ut faceret eo magis erat necessarium quia nemo hodie ex quo Passovius 
capitum numeros apposuit Longi locum secundum pag. non addito editoris nomine citat. Phryn. 
Lob. qui pervolutavit plurimis erroribus typographi vel calami numeros scit infectos esse. Ergo 
evolvet locum in ed. qua Lob. uti solet Schaeferiana invenietque non l. II p. 154 sed 1l. IV 
p. 134. Nescio qua fortunae invidia idem vitium quod Lob. commiserit Keller nisi ut ille curn 
Platone homo vafer cum Lobeckio errare quam eum aliis sapere maluit. Sed Campius etiam 
eodem erroré cum Lobeckio in loco Polybinno tentando erravit. Qua arte Keller versetur ut 
comméntis suis speciem quandam fallacem praetexat iam luculento exemplo demonstrabimus. 
Cum omnes veteres consenserint Aesopum fabulas narravisse, conscripsisse autem faex tantum 
Graecorum retulerit, K. 378 inde quod Platoni A6x«v cuvÜécwc dicatur, cuvríüccÓo. autem 


praecipue de libris conscribendis usurpetur, eruditissimis Graecorum qui tum fuerint ,persua- . 
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sissimum' fuisse concludit Aesopum fabulas collegisse collectasque litteris mandasse. Iam pergit 
Apologe [nomine abutitur] hat es schon vor Aesopos innerhalb und ausserhalb Griechenlands 
gegeben: würe nicht eine geschriebene Sammlung unter seinem Namen zu den Gr. gekommen 
[unde?], so liesse sich der grosse litterarische Ruf des Aes. gar nicht erkláren'. Ac primum 
quidem, quid haec sibi volunt ,litterarischer Ruf'? Deinde, ex veterum sententia Aesopus fabulis 
inventis nomen famamque sibi paravit: quod utrum verum an falsum fuerit, de eo iam non 
agitur. Etiamsi autem, unns alterve veterum: seriptorum .de Aesopi libris scriptis locutus esset, 
ei non multum tribuerém, quia Graecos in his rebus levissimos fuisse constat. Sin vero ei quod 
et rérum natura et nomen postulat, fabulas non descriptas sed viva voce traditas esse, ipsum 
accedit veterum testimonium, nemo qui sana utitur ratione inde abscedet. lla vero ratioci- 
natione fretus Keller non solum Aesopi librum, sed etiam Libysticarum fabularum. collectionem 
sibi fiaxit (311. 355. 356. 358. 876. 378. 385]. Taedet ea quae Bentleio auctore Grauertus dudum 
rectissime exposuit recoquere [p. 39 sqq.). Sed haec levissima sunt ubi cum iis contuleris quae 
de vita Babrii minus acutis hominibus adhuc incognita narravit. Postquam enim Lachmanno 
auctore qui ab Alexandro illo rege in tempore Babrii definiendo proficiscatur eum justo funda- 
mento carere recte dixit, ipsum Lachmannum inde ordiri contendit (388), ne intellegens quidem 
quam unicus ille vir viam rhonstraverit; sed longius etiam progressus cum Lachmanni sententia 
Bergkii atque Boissonadii corumenta ex aequo componit. Ipse K. a f. 85 profectus — Bergkium 
et Schneidewinum debebat auctores profiteri — quia v. 2 canes Achaeum canem ducem creavisse 
dicantur, Babrium foederis Achaici temporibus vixisse autumat (389). Qui locus si quid probat, 
quid plus probet quam Babrium post illa tempora vixisse non video. Quidni enim e fabula 
sermone pedestri conscripta quam versibus expressit in suam transtulerit canem Achaeum? 
Tam firmo autem argumento innixus K. Sehneidewinum (qui postea sententiam suam mutavit) et 
Hertzbergium secutus, quum dudum ab aliis verisimillimum redditum sit Babrium fuisse Syrum, 
Alexandrum regem fuisse contendit Alex. I Balam. Postquam tres annos regnafit regno expulsus 
ab Arabibus ad quos confugerat interfectus est. Inde explicandum esse H. et K. putant cur 
Babrius Arabes perfidos esse se expertum dicat. Sed illi Alexandri I. filio nomen erat non 
Brancho sed Antiocho VI Epiphani (de quo nescio cur, H. et K. prorsus taceant): qui quum 
pater vita decederet, ad summum tres annos natus, decem natus item interfectus est. Hunc 
Antiochum fuisse Branchum nemo puto demonstrabit neque magis eius fratrem: fuerunt tamen 
— dico Boiss. Herízb. K. — qui filium spurium fuisse suspicati sunt! V. F. 51, 12 iyccüUey 
"Apapé; sicw d imstpáÜsw jeücTal ve xoi yónTeg, Qv bmi q)ubcTe oUDÀv xáU nro. fpa c 
&XrÜsin; tantum abest ut quicquam pro Kelleri sententia efficiant ut ei obsint. Nam $i quis 
neci tam perfidae atque atroci interfuerit, is profecto non tam levibus utetur verbis quae Arabes 
non nisi mendaciorum, et fallaciae accusant. In universum, quae K. aliique. de Babrio homine 
de plebe oriundo, Branchi paedagogo atque post patris necem altero quasi patre, de fuga cum 
Alexandro I ad Arabes, de reditu non sine vitae periculo confecto, de vita quam Athenis degerit 
narraverunt, eae merae nugae sunt omni ratione destitutae, Unde K. suae sententiae haud 
parvum accedere momentum opirfiur quod B. nunquam quomodo rex agere debeat digeipulo 
praedixerit, id nimis ridiculum est: fnhm neque quae condicio inter Babrium et Branchum inter- 
cesserit neque qua aetate puer fuerit neque id ipsum utrum BxcuAcóg ille re vera rex ent satis 
certo scimus. Gutschmidius autem (A. d. d. morg. Ges. XV, 28. J. f. Ph. u. P. 87, 323/) 
Babrium ideo plane et de nomine regio pueri — nam  Branchum regem factum Bendi nomine 
deposito Antiochi accepisse putat — et de regno tacuisse (er gieng allen Anspielyngen auf 
das Kónigthum aus dem Weg!) quia Tryphon tum iam imperio toto potitus sit contendit: sed 


à 
cur eum allocutus est xot BoxAéoc 'AAc5ávOpou? Nescio vero annon omnía.ea somnia eo super- 
entur quod K. Babrium ,cum Ap. Rh. familiaritatem contraxisse ne tempora quideni turans sibi 
fiaxit (397). Sed omissis;nugi$ quae probabilia videantur esse sequamur. Qui Babrio ante 
Iuliahb. usi sint inveniuntur Avianus et Dositheus Magister: non sunt usi Phaedrus Plut. Lucian. 
hth.: qui ubi fabulas intexunt alios sequuntur auctores. Avianus quum B. ante Phaedr. nomi- 
naverit (L. pr. XVI), inde K; sequi opinatur ut B. Phaedro antiquior faerit. Sed ád summum 
effieitur 'utiid'Aviado quem K. ipse litterarum Graecarum parum peritum esse iudicat visum 
esde: statuamus: neque id: certo efficitur, nam Av. rationem rhetoricam sequi manifestum est. 
Iam. Meleager et Antip. Sidon: Babrianos locos expresserunt, si K. credis: 401. n. ..Quasi veteres 
oeulos non habuissent ut quae fiérent non: vidissent niei alter alteri: digito monstravisset. 
Ineptiarum vero cumulum K. hunq addidit ut Antip. 63 e Babr. 118 et Mel. 90, 7 ..8. e f. pros. 
H. 934. F. 259 'manavissé contenderit; at: utrumque. epigr. à fab. et tota sententia et' verbis 
differt.quam' maxime. Vixit ergo B. ante. a. 200. p. 'Chr. et verisimile est'eum.certe non diu ante 
Phaed. Plut. Lüc. tempera floruisse; dubitari vix posse quin vel.in Syria vel in confinibus 
regionibus degerit a rmultis observatum et comprobatum est. Sermonis usus ostendit euni in 


magiram illam periodum referendum esse: quae:ab ineunte saec. tertio à. Chr;'n.'ad medium fere. 


Saee. alterum p. Chr. n. pertinet. Singula communia habet multa eum Alexandrinis, in universa 


arte:-pauca» nam nonnullis locis exceplis simplex perspicuus lepidus elegàns ab anibagibus ver- 


borum et recondita doctrina remotus est. Alexandrinorüm artificia hi fere.loci referunt: «aXAGvUG 
&pzmroc 114 7 ópGv &focxcev &vép[ircov Opup.ivo. moociy "hpsóvev 45; 11 (sim. Theocr) 19, 4. 


30, 3: 50,-14. 92, 9: 94,6. 17, 5.:89,:9..93, 7. 103, 6. 118j 5. 124, 9. 196, 9; pr. 2, 7. Huc.etiam: 


referam, 95,35 djuyat 3. iv ótpliaDquoto: «àv ceXcuvóvvov i.e. iis quae vident:solis. moventur, ut 
absentia plare mon.curent (Ihte geistige Thátigkeit sitzt in den Augen). 68, 5 ypuetvv wuxAsac 


«oto veupáv: (tolus areus xoxAoücat ; non nervus) Simillimus est B; eomicis tota ratione, non: 


tam similis:in singulis rebus. Utrumque non tam:poéseos generi cuius auctor est habendzs quam 
poütae consilio-tribuendum'est. Fáb. hexam. conser. etsi non yp(potc ój.oxxt tamen ab Alexandrinorum 
ratione zpulto propius .absunt. : Vincnla Alexandrinae artis laxavit comicorum elegantia consilio. 
Multa 'eàm ex ugu vulgari desumsisse magna quae inter.eum et Polyb.,:V. T. interpr., N: T: script, 
Apollod:; Diod. alios intercedit similitudo:probat. : Simillimus autem est quum.anthol. Graecae 


poétis nonnullis, tum Luciano et Alciphroni. qui eandem arte effecerunt ut e gtirpe sermonis:Graeci. 


vetusta atque;fere-decrepith novi flores provenirent. Iam verborum formab singulares (falsa 
iüterdum.analogià fietae;-qua.im re pronuntiatiogem multem. valuibse notandnm.est).; tenrpórum, 
verbi abusus, prappositiones: liberiori modo adhibitae: argumento: sunt Babrium .ab! klexandri: 
uorum .recenticrisque..eqmoediae 'aetaté retovendum 'et in -seriorenv periodi parterh:rbferendum: 
esSe;: 'Quod :cedfirmatur prosólia weteréi.saepe immutata: metroque prorsus singulari ratione 
tractato. Nam sufümsa arte effeeit ut non artis. vincula sed naturae libertatem: te cérnefte rearis. 
Seazontem igitur reddidit mobilem ut iambum comieorum; si quid duri!erat, . diligenter per- 
polivit; ultinianr versus syllabam fere semper produxit, quinti. pedis syll. priorém corripuit; in 
penültima: versus .sede posuit accentumi semper. ' Qua egregia arte.Semel monstre; alii poàtáe. 
quin sécuti ossqnt si 4ognpvissent: dubium: esse non potest: 'Aecentus autem  illà lex maiorem: 
acceptus. vim'fuisse docet; |Qude..denuo.mós.ec deducünt'ut ih seriorem periodi'partém B. refe-: 
rendum esse statuamus. Tota enim arte Callim. ceterique a B. differunt. Nonnulli priorum, 
quit immo' ]psé Hippón. (v. fr. 30. 1. 14. 44. 38. 41. 15. 49. Bgk.), deinde Ap. Rh. Herodas 
Aeschrio saepe in penultima v. 8. accentum posuerunt, nemo tamen constanter persecutus usum 
fecit legem. Iam audi Km 406 ,unter-keinen Umstünden .darf man diese. EKigenthümlichkeit. des 
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Babr. mit den polit. Versen zusammenwerfen, wo ja nur auf den Accent und nicht auf die 
Quantitit Rücksicht genomten wird'. Quasi quisquam hoc fecisset! quales autem sint v. v 
polit. vix fando videtur didicisse: sed novimus iam aliunde Km metricum. Similem antem 
aceemtus non legem sed tamen observantiam est videre apud Musaeum ét Coluthum. Huius 
enim e vv. 392 in penultima habent acc. 314, quorum sunt 243 paroxyt., in antepenult. 20, im 
ultima 58, Musaei*) autem e 341 duo acc. in antepenult. in eodem voc. Kuüépsux habent (38. 
146), 88 in ultima, 251 in penultima (Longius etiam progressus est Agathias ep: 1; 46—-188 
Nieb.). Quod epimythiorum seriptores miserrimi hanc legem non observaverint id nemini praeter 
Hertzb, mirum videbitar. Habemus igitur in Babrio vesfigia efficlentiae cüiusdam accentus 
quae latius .manans peperit primum iamborum. dodecasyllaborum quanti$atis quasdam Jeges 
observantium genera tria, deiride et versus dodécasyllabos quorum magna pars adhuc in fab. 
pedestri oratione conscriptis latet et tetrametros quibus solis proprie tribuendum esse nomen 
politicorum v. v. constat. Quibus omuibus id. est commune rit penult. v. syllaba habeat semper 
accentum. liaque quum Lafinos quosdam poótas, praesertim Martialem simillima ratione in 
choliambis conficiendis uti Laehim. egregie oóbservasset — quaedam Fr. Dübner prüeceperat — 
optimo iwre sub Mattlalis feré aetatem Babrium vixisse conclusit. Utrique primi quaedam 
vitaverunt antez uüsatd, quxedatn admisdrunt antea non usurpata: non igitur officit quod. in 
rebus nonnullis etiam imterse differunt. Sextum autem pedem ne in censum quidem venire posse. 
in rerum natura positus est. Errát ergo .Her&zb. 164 quem EK. exseripsit. Atque Martialis aetati 
et morum relipionisque condieio quális im B. fabulis conspicitur eb sermonis usu$ niagnopere 
favent. Nam quae K. 397 obicit, ex Labhm. sententia B. eodem tempore et loco quo nonnulli 
N. T. scriptores viveatem sermone multo minus a regula abhorrente usum esse, nihil probant 
nisi Km neque N. T. neque V. T. libros graece legisse. Nam et $umma inter utramque eol- 
lectionem plus trium saeculorum spátio diremtorum intercedit sermonis similitudo, et illi 
scriptores plebeio hio terso atque comto dicendi genere usi sunt, ut potius rhirandum sít, prae- 
sertim quum üivérsissima sequerentur, in tot tamque variis rebus utrosque prorsu& concinere. 
At si quis cum K- e. sermonis usu solb.se conficere posse opinatur Babrium non saeculo p. Chr, n. 
primo sed altero a, Chr. n. medio vixisse, is profecto scriptores eius aevi non cognovit. Ioculare 
autem est Km tam.aeutum aique illórum temporum sermonis peritissimum hómhiem quunt 
epimythia quaedam sperte subditioia, velut 12 p.391, tuto Minae fabulas 1800 aünhis post con- 
fictas pro mere Babrianis habere. —— Accedit quod tam demum si B. sub. finem-$2ec. p. Chr. n. 
primi vixisse: statnimus .intelagitur «eut. non prioribus pluribusque, scriptoribus. notus. firerit. 
Talis enint tdmquo egrégius:soríptor;din: latero son potuit, minisie autem eos.qui e confiniis erant 
oriundi yel idem consilium. sequebantur. : Non.:ante Phaedrum: eum. soripsisse iibi certissimunr 
videtur ésse, Avianmm autem mon: ante med. saec. aler&m p. Chr..n. vixisse Lachm, ostendit, 
Luc. Müller de re we. 56 in: serius etiam teinpus referendum esse censet. r- Babrià fabulae. mul- 
tum leetae: et haud dubie in Btholi& explieatae. mox varias mutationes recensionesque perpessae 
sunt :,quarum alia aerv&ta est in cod. Ath., alius. vestigia in ipso.oód., alius ap. Suid., aliarum in 
fab. ped. apperent. Quarum. quim nulla mon interdum Babriwm melius quam ceterae retulerit, 
non magis mibi dubium esse videtur quam «quin nulla $àiniuam ab'/ipso Babrio profecta. demon-: 
strari possit. In üniversum qnam Buidas habuit rec. Athoana melior est: -In.hac antem: germinae 


— n$etdetnedeeitatumstn: 


*) Musaei nomen in,memoriam revocat locam ripe Frischlini ry p. y. Siroussio dlegentissime ui solet conscriphaa: 
Crusius enim in Frischlini casum v. non finxit totum sed v. Musaei in usum suum convertit 339 Te v xpoxápnvoe n 
JABátou méce mipouv: V. 826 xoBGv Bé ol dixAxctv bpuJj xeà aüdvoc J|v àb6vatov xoti mal, Y. dBóv. 
contrarium elus est dtd sententia fequirit: tau vÓvn tov restituendum esse censoo. 
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Babrii fabulae leguntur haud raro in brevius contractae interpositis v. v. vel ex altera rec. 
desumtis vel recens fictis dilatatae, saepe etiam commutatae, nonnumquam ita ut f. Babriana 
amplius dici non possit. Neque ordo fab. qni sequitur litterarum ordinem ab ipso poé&ta pro- 
fectus est sed tribuendus ut epimythia diasceuastis. Nonnumquam etiam ubi epim.' ab ipso 
poéta addita esse possunt videri, totius fab. sententiàm male exprimunt, 6. 16, praecipue autem 
38 cuius v. 21—25 spurios esse iudico. De f. 12. 40. 52. 53. 61. 70. 116. 123 infra dicetur; 
labem gravissimam quoque pr. 1 eontraxit. Simillima ergo éondicio est Theophrasti characte- 
ribus. Etenim Theophrasteà saepe sunt contracta, aliter collocata, additae sunt exhortationes, 
praemissa praefatio, omnia denique capita in unum corpus coacta sunf pleramque e. ó£, semel 
e. xai 14 p. 137, 2 quae multas turbas dedit; Petersenus de ea tacet"). — Iam vero Babrio duae 
addantur fabulae. Ut enim singulare huic commentationi decus accederet," Mauricius: Hauptius 
duas fab. eholiamb. e f. ped. a-se erutas data venia ut ederem benigne mecum eommünicavit. 
Cuius viri eximiae benevolentiae etiam debeo quas suo exemplo adseripserat et guns qusdam et 
Seidlert emendationes ineditas. 
f..179 C. en. b. H. ) Tiotc7iv oxuAoxc Tu; Érpsop" ix xuveBotiev | 
xo 93, Too érràc &g.v&doc voor, 6.0116 tt. E o 0d 
iBàv xkanpii:xol. BoxoOvva Dax post s | 
Ke 4) copre üete Éptn xovxov 
3S Unc 35 i Yévorto wnb& cou Dein. 
Suid. xevuiyioas 3| yeu óp. eoa. Ls xolBe Xx luit 
f. 283 C. (410. H.) qa axgdc qr) regietüsis epbyxe Eelvo 
. UrerteUtv. vepeoc 8 ó &ogtic serios; 
macTóc ovre tiys voUg wxpeoTÓ TAS — 707 LIN 
Té, bxstvog sims 700 Üpóuou wmÜgag — | 
T6 oux, bec iue verrávew cl 943 Eetvov ' : Ua" Uer 
«E coüvov dAmoy Gb mov byytvet; doxv ^ — v. gchn. p. XVII: 
Transeamus ad res metricas quasdam traefandas. Anapaesto quem chollamborum 'poétae. 
ceteri; excluserunt (Mein. p..89) Babrium in primo pede usum esse, in ceteris abatimuisse Lachm. 
observavit p. XII. Excepta sunt quae alia ratione in versum admitti non possunt artiutm' voc. : 
xopu$aAXóc, quod 72,.20 i in tertio, 88, 8. 17 in quarto ut cícupx 18,.3. 19 (Av: Vesp. 738): aBap. 
efficit. Nas B.. neque I. x in vi xopuliDodc cotripuisse neque v in xonudóc:8 produxisse censendus 
est: quominus aetem eir xopgulaXAóc scribatur, Ladhm. observstio'p. XIV yrohibet; '21, 5 corr: 
L. 01, 4:esm. Seidler, Baiter,'Behneidew, ipfc «otc xépsus. (82, 3. dx0opc Suiüan est errür! 123; 
2. nos. esse. Babrii videbimus.: 59, 9 autem: tv. Oud. kzoy 42. xÉpxto. emehllanduth^bst. deletu 
art.; 95, 49 Extxo6cnecw "huc referri non magis potest quám' v. 32. 131, 13 [$2, 9.). pr. 1; 19' 
dudum icorr. Anap. in:sec. pedé hisce veperiebatur locis. B, 2:em. L., si. versus Babrli est. 3, 5 
x&tíate: L. xuvALc et'sic Gabr. ap. Miller. p. 20 nr. 9; ea forma in fab. prés. nonnumquarh 
legitur; 10, 12 760v. x£yO opa: quod quo modo e Meinekii oA corruptum sit, aon facilé. 


*) Qua occasione data. Theophr. Quorundem locorum emendationes propono. Quod Pet. ed. non Fossii "—- quamvis 
illa imperitiae in rebus grammaticis plane singularia praebeat documenta, is non mirabitur qui Fossianam cognoyerit ne a, 
diligentia quidem laudanüari esse. ?. p. 123, 21. xal 2xatv£aat &xodovtog sententiarum nexum íÍnterrumpit; quasi hóc non 
semper faceret adulator;-eorrigo.u0AoDvtog: dictum est cogb2s ut Babr. 9, 1; 4, 126, 12 oótoc, $UAattt: vulgo: guA&tttt, | 
126, 14, restitno re: pro piv; vitium yulgatssimum, 1, 180, 13, noB Guevoc z1&x; tfjc PxxAnolos &Rav very (pro 1à), 
180, 6. &xovup.voon: corrige &roTpuy 007. 19, 148, 7 pro v. 1( o0. tay magatro scr, ti obo tay v. 21, 145, 14, 1À, 
(ep abut: em. olotx. 28, 147, 18. xA£(oy 1) xévte cAÀavta (pro xAtíoug). ef. Sauppii ep. cr. 12 sq. 25, 180, 2. Trvou 
À&yftv praecepit Cobet, codd. Aafitiv. 28, 154, 20—29 pertinet ad d. 27. ójipeüUe. — 


8 


mutatione non egemus, (Recte autem v. 7 cocoüvov scribi iubet, quod iam I. G. Schneider 
aliique invenerant). Illa ci. etiam eo displicet, quod fep ultimam tenet v. sedem: quod si in 
libris esset vel necessario emendatio requireretur minime dubitarem servare: sed ci. violenta 
neque necessaria quaeque aliis quoque de caussis magnopere offendit inferre non licet. Raro 
enim Babrius v. v. concludit trochaeo, quorum pauciores in voc. quae praecipue est « exeunt. 
Yozix 22, 7. 11. 127, 8. v960x et sim. 19, 6. (inc.) 22, 12. 116, 2. 130, 7, mapóe« 138, 1. 
(inc.) &ypeta 31, 13 corruptum est: &xpaíow; Db.; egregie Seidl. 'Avos(daic icoüvro. raüva 115, 
4. vota 130, 1 ci. voix 190, 10 fort. ípn 0 oUTec. vveüux 114, 6 correximus. covríüpx 50, 
3 aliaque aperta vitia dudum correcta sunt. 0px 107, 3. Ouexrfpx 180, 14. watd« 116, 3. 
&pvx. 23, 4. bivva 107, 9. &yepÜfvza 123, 3 incertum. 139, 1 évevv&ct non satís certum. 145 
cxtü0s l, 5 ex usu B. ser. erit axe0cvyc, quod Fixius quoque invenerat: praecessit enim p.etvov, 
sequuniur aor. v. 6. 7. 6, 9. &oec ui &moxttívnc. 12, 20. 21. 50, 5. 3, 8. 7, 7. 10, 11. 72, 18. 92, 
9. 10, 96, 4. [43, 18]; neque tamen y c. imp. non dixit: £308 unà. &rcónco 95, 892. 98, 11. 28, 
86, 34, 10. 36, 9, 48, 8. 71, 6. 75, 2. 78, 2. 92, 9. 106, 30. 116, 11. t7 c. inf. 109, 1. 2. ime 
pvo 106, 4. fort. £xeipzÜnv ut 57, 12 quod Hertzb. quoque et Levisins conjecerant. In conson. 
desimunt: (Gov 59, 3 (facile esset corrigere Gowv) xfvvoov 136, 6. qópvov 7, 2. 57, 9. ca0pov 
23, 6. axüp.yov 134, 1. niuov 116, 10. xp^p.vóv 141, 1 Babrii non esse accentus argumento est. 
&poupziav 108, 5. Y&vwxiov 185, 1. MeXwaiov vel &pawov 131, 1. &XXotov 76, 8. msowiXadpov 
131, 3. waitov 131, 2 hinc sublatum est. fjaivov 106, 27 corr. est. yeipov pr. 1, 5; xpsicvoy 
42, 1. Iniuria discesserunt a codice 72, 14. (Xov 112, 9. siYov 24, 8. eldov 131, 19. daosov 
106, 21. p vucov 12, 11 corruptum est. uoipxv 106, 16. m&cav 10, 7. 29, 2. avw&cav 106, 17. 
&Tocyo0cxv 19 qnod in À legitur retinendum, sed v. 19 ante 18 collocandum esse censeo: ut p. 
7& V. GtyGoxv et &zoayoUoxv conjungat. Sic verborum structura longe melior existit. viattv 100, 
4. imxeUcty 76, 10 em. est. V. MiWiv 123, 4 Babrii non esse postea ostendemus. qc póosv 31, 
20. siysv 139, 2. Neque JX"»0sv 131, 5 neque Tàtyysv 325, 4 Babrii sunt: Schneidew. ci. 
EXnAEytt, quae forma nescio an alibi inveniatur. Scr. esse puto Aoía v. 26, 8. 98, 15. 192, 
13. "eae 137,8. dozep 57, 8. coivuv 38, 12. 47, 8. 99, 8. sm 95, 101. 102, 11. «párog 67, 
5. 68, 6, d3voc 106, 26. Exetvog 116, 13. Oóorwnvac 76, 9 et Aifucstvoc pr. 2, 5 et oéryoc 114, 8 
eorr. sunt, je£o8og 127, 6. 7. foufàvog 135, 3. Dat. pron. ig«v 90, 4. 98, 7. 113, 4 (el. Jav pr. 
1, 15) ut et fiusov, Taxe, Up, üp.«c in extremo v. scr. esse puto. Epim. v. v. hi in syll. breves 
exeunt 4, 8. &xouyóvza. xivOuvov: Ahr. xivOOvov. 10, 14. 22, 13. 29, 5. 47, 16. 50, 20. 52, 8. 
64, 11. 65, 8. 71, 12. 81, 5. 84, 8. 85, 20. 107, 18. 116, 16. De v. v. qui accentum non babent 
in penultima corrigendis disserere nunc non est io animo quis ab Ahrente, Schneidewino, Fixio 
aliis satis factum est. Apud Schn. praeter acc. pron. corrige ürsor/pwc cl. Góttling. Acc. 288 et 
- Lob. ap. Hertzb. p. 174; quidni ionicam formam esse putemus? 116, 12 eig Oópouc süOstv, L. 
&A0ctv: quamquam jn promtu est c. Schneidew. corr. 7ixew, nescio an defendi possit: id scio si 
quis cxtódetv coniciat scr. esse, eum falli, nam ut recte dicitur persuade puero ut in aedes 
veniat, ita non recte ,ut in aedes festinet. Ceterum alia quoque sunt quae in f. 116 offendant. 
Hiatam non admisit nisi 87, 5. 137, 5 «( eov. Alia enim est ratio l.l. duvu' 50, 6. éOs(xvu' o0 
50, 10 qnibus accedit 12, 5 et a Seidlero et Bergkio emendatus 1, 8 Tí cot vortvé £avív: A movnvóv..- 
Quae K. p. 393 dicit an Polyb. mahnt schon die constante Vermeidung des Hiatus' nimis inepta 
sunt, Ut enim aperta omittam, nonne etiam Plut. hiatum anxie vitabat? Quae praeterea de 
elisione, crasi, ictu, interpunctione observavi im praesens ut praetermittam cogor. Sed de 
rationibus prosodiacis quaedam exponamus, Aperta vitia dudum «correcta velut a0v60i et 
é&Aecay 31, 20 omisi, 'Asl prima producta, non aicí, cod. testimonio constanti firmatur 81, 2 
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[35, 8]. 39, 1. 61, 7. 63, 4. 112, 9 v. Ellendt L. Soph. Pors. Hec. pr. 9 ad 1164 cl. Matth. 1. Eur. 
36. Piers. Moer. 231. Schf. Greg. Cor. 346 sq. Iac. Ind. com. 142. 146. 1197. Dobr. adv. 2, 56. 
Spitzner gr. Pros. 103 (Arat. aic( 16, aióv ter, &et v. 14. etiam ap. Ap. Rh. crebrior est f. aic. 
Etiam 44, 1 Minas aisí substituit f. Xi, quae est in cod. ox priore prod. ut melius scribatur oa 
legitur 72, 19 ut Arat. 268. Dobr. adv. 2, 196. &v productum, non 7v, Babr. semper 6, 17. 7, 5 
(cl. 21, 8) 41, 4. 47, 10. 71, 9. 84, 6. 121, 4. 129, 10 [38, 9] £v 6, 10. &s(3c pr. 2, 16 et &.&o 
88, 7, 19. &wnrp 88, 15 cl. 11, 7 « producunt. Lachm. ibao& correpta media corrigendo 
intulit 75, 6: sed quam litteram nonnunquam ab Atticis produci dicunt (v. Kr. Spr. p. 159. Mein. 
del. p. 179. Pors. Med. 848. Elmsl. 825. Heracl. 323. L. Soph. 1, 43) ego ut unquam nisi 
vitio correptum esse putem non adducor. Neque jure pf. « subscribunt 32, 6. 56, 4 sp. iavpóc 
corripit v 75, 11. 15. ixvpeóetv 120, 6. 122, 15. i««psto. 94, 7 in thesi, sed in arsi ion producit 
120, 7 cf. Pors. pr. Hec. et Sp. 92. 106. V. xav«cíon; med. « produci videtur 47, 9. 119, 5. 
xacrübx: 47, 7 ut Eur. Hik. 509. Sed Babrium tam turpiter lapsum esse non credo :.etenim part. 
augmentum duplex omittit. Recte igitur Seidl. et Heckerum comm. de Anth. 1, 335 correxisse 
puto xamyutn;, ut docuit Cobet. ; v. Müller ad Ar. Ach. 944 cl. tamen Ribb. J. J. 87 p. 761. In 
x«vátat producitur media positione. xaAXóc « semper corripit. oxpoc 132, 2. Sp. 89. Ell. L. S. 2, 
894. Knoch. 172. Iac. A. P. 3, 281 sq. 4, 1056. ico; 15, 11 maptobuny 131, 25 in arsi pro- 
ducunt t, in thesi corripiunt too 35, 2. 67, 7. 106, 16. &&couuévny 41, 2. Pors. pr. Hec. 9. Orest. 
9. Sp. 106. Cobet. V. 1. 392. 3968q. Mein. Callim. p. 151. Passov. Musae. p. 177 sq. Theocr. 8, 
19. Kn. 118. Schf. Grg. 302. Arat. producit icoc icoGo0o:t (quod corr. Tymn. 2, 2), corripit icxícoDo. 
"[8tog « corripit 10, 2. 66, 6 qui v. e Seidleri et Levisii ci. $cr. idtev 38 cv OrtoÜcv, frctg Tw 
pl Gov; producit « 45, 8 si verum est quod in A legitur «ac 92 idouc, p. 96 Y' quas G. Herm. Bk. 
Sauppius restituebant, hic nullus est locus; iyOtouc autem Hertzb. ci. et paraphrasi et sententia 
refellitur. Opus enim est ut disertis verbis dicatur caprarium neglexisse capras suas. Prosodia 
minus obesset. Aíav semper efficit spondeum, pyrrh. tantum in epim. 29, 5 (Pors. Hec. pr. 9 extr. 
Elmsl. Med. 899. cl..Iac. A. P. 3 p. 81) Cod. fluctuat inter Aixv 95, 77 (Ddf. 333) 21, 4. 99, 1 
et Ainv 36, 6. 116, 4. 106, 8 (Arat. prod. 172, corr. 277. 1086) mpiv corr. t ter. «(vo prod. v ex 
usu epicorum 27, 3 corripit in epim. 34, 18. Sp. 58. Iac. A. P. 4, 823. cl. L. Soph. víoetv prod. 
45, 1. Sp. 94. Iac. A. P. 3, 67. Cobet. V. 1. 86. 361. Nívoc corripit « pr. 2, 3. Naek. Choer. 
298. Tac. A. P. 4, 841. 915. ytàv 45, 3 prod. Sp. 77. 9p prod. v in arsi 25, 2. 72, 6 corr. in 
arsi 27, 2, in thesi 36, 5. 43, 2. Sp. 110 ut Ap. Rh. Arat. (v. modo 216. 218). Nicand. al. 
Quamquam 72, 6 x«i cpwóv certo corruptum est, Sauppii ci. autem "1; xa0&otov neque a sensu 
neque a facilitate commendatur et Lachm. observatione XIV refellitur. v. 4 acute Spp. ci. xoi 
m&yvT &ÉÜXv Écycv tpepov (puto —oc ut ci. Db.) «oiov. Ovi corr. u 37, 2 ut in Anth.: Iac. A. P. 
254. 147. ypucoüc ypuciov xaT&ypucog semper vu prod. pr. 1, 2. 6. pr. 2, 7. 65, 2. 68, 5. 10, 3. 
65, 5. 123, 1. Mein. Call. 304. Sp. 111; pup. óc prod. penult. 95, 6 ut Ap. Rh. et Nic. Ther. 
28. 489 Opupoóg qui 222 ex usu Hom. dixit correpta l. u (v. Passov. Long. pr. 75) 9pucóuoc 
corr. 38, 1. 50, 3. 92, 3. Sp. 97. pup óc Ahrens Bgk. alii restituebant 1, 8 7v 98 cv Conv 
QuYic «e mkvrav xad oóBou Opupóc mA pne: A Opópoc. At nisi gravissimis de caussis non licet 
Babrio voc. alia mensura atque quam ipse alio loco expressit enuntiatum obtrudere; sin vero v 
prod. putares, spondeus in quinta v. sede efficeretur. Displicet praeterea duplex genet., v. qu 
et oófloc p. vé-xaí coniuncta, v. &vvov male collocatum. Longe elegantior fit oratio Boissonadii 
em. non violentiore 7i» 9à «àv Góov quf «c m&vvov xal oófou Opóuoc mone. rXfpns dictum 
est ut 11, 7.31, 2. 95, 67; de p. vé-xaí v. 20, 5. 98, 6. mxpÜévov cc xal caídmv 106, 19. 27, 
4. 57, 2. 18. p.oeAoc corr. u 95, 91 ut Nic. Ther. 101 (prod. Al. 59) Theocr. 28, 18. Iac. A. P. 
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17, 14, 8 p. 899 add. p. 94. Ellendt. L. S. 2, 142. Knoch. 175. xapxívoc « corripit 39, 2. 109, 
1. Sp. 79. Tiglov producit v. 124, 16. Sp. 77. Knoch. p. 125. De v. ópí(zpopoc media correpta 
106, 3, xoc prod. « 143, 1. 65, 1, xopudaAóc infra dicetur. &xculvn, prod. & 95, 87 fi à0O sew 
146. Sp. 105. MeXatov prod. : 131, 1l si verum est quod L. e f. pros. assumsit ut Lycophr. 
1027. Sp. 79 m. Lob. Path. prol. 397 (cf. Ast. Theophr. ch. 21 p. 179 Bergler Aleiphr. 3, 
22, 8 p. 331 Seil. Tymnes 7 (VII, 211). Callim. fr. 393 Blf.). óput& 6, 3. &víx 122, 11 (Pors. 
Ph. 1334. Kn. 171) correpta media. xcX& producta 118, 2 (correpta Ps. Phok. 84. Theocr. 29, 
12). Iac. A. P. 4. 868. Sp. 80. Ex Lachm. ci. 430v» corripit « 127, 2; quod non magis credo 
fieri posse quam épnpuíxv v. 1 pronuntiari producta t cf. Mein. p. 104 m. | Aéà0. 15, 2 prod. 
media a mutatione ceteroquin facillima ut 9. (ut corripiatur velut ap. Arat. 430) defenditur 
Nic. Al. 443, ubi O. Schn. p. 300 3&9. et Nic. et Babrio restituendum esse censet; Sp. 63. 
cf. etiam Cobet. V. 1. 393 (qui non vidit v. v. ap. Schol. Luc. 60 politicos esse). xépxc in formis 
quae a stirpe xepxv derivantur « producit semper et apud alios et apud Babrium: xépat« 21, 4. 
37, 8. 43, 12. 15. xépaot 91, 4. 112, 3. Supra correximus cum aliis 59, 9. 43, 5. Qnod legitur 
84, 1 xépaTt xapm0À« Seidlerus emendavit xapmüAo xépx. Dobraei adv. 1, 559 xpací non 
probari potest, quia non caput est curvum sed cornu. Homerus non habet nisi breviores formas, 
quem sequuntur Ap. Rh. Bucol. Arat., qui tamen 174 xepX«roc prod. « ut Nic. Ther. xep&aca 
291. Buttm. Lexil. 1, 229. Mein. ad Call. Ap. 91 p. 18. Theocr. p. 378. Sp. 47. Stark Anacr. 
88. Mehlh. Anacr. p. 102. Anth. l. p. 87. Ellendt L. S. 1, 950. Elmsl. Bacch. 919 (921). Buttm. 
1, 196. Qpíaroc; mediam ex usu Átticorum producit 49, 2. Buttm. Lexil. I, 229. Sp. 30. 111. 
üBoic prod. t affabulatori non eripiendum esse censeo 70, 7 praesertim quum similia haud pauca 
a Sp. 38 afferantur (Wern. Tryph. p. 398). In pr. et impf. v producunt semper O0ctv (8) 23etv 
(bis); (corruptus est v. 42, 8), &ósw 6, 1 (ut Arat. 650. Wern. Tryph. p. 408). qóstv 64, 4. 
95, 22. pr. 1, 12 (Ell. L. Soph. 2, 936) ut Nic. et Dion. Per. Sp. 64. icyóo mediam producit 
71, 6. 47, 12. 76, 14. 95, 7. 112, 10 corripit in v. dubio 19, 6 a Suida allato et epim. 96, 6, 
producunt xcoAóetvy 100, 2. 103, 18. 130, 13. [82, 10] Knoch. 90, u»mvoetv 88, 9 [38, 8. 96, 5]. 
Sp. 66. Graefe Mel. p. 95, corripiunt ex regula ue80ctw Oeuxvócww. óp.vóew (cl. 95, 83), corripit 
item xJósw 127, 8. Knoch. 102. Sp. 66. — Voc. ot v. voteiv corripuit B. ut Attici zownvéa 1, 8. 
moogrovntá 103, 5. 106, 17. mwpogmourÜsi; 97, 2. Neque tamen corripi posse censeo ypó&a« 95, 
63. ueÜciva. 100, 4. de qua re Passov. Musae p. 180, 177 sq. Wern. Tryph. p. 365 aliique 
multi dixerunt. Quo Babrii esse non defenditur v. Au.vxíouc correpta media 24, 3. Etenim ut 
hoc vel Atticos sibi sumsisse concedam, Sp. 7. Mein. Scymn. p. 57. Mehlh. Anacr. p. 30 sq. 
Herm. Soph. O. C. 515. Ant. 1294. Mein. C. Gr. 3, 580. Passov. Musae. p. 177 sq. 180. Herm. 
Orph. 822. Iac. A. P. 3 p. 45. 263. 361. 4, 518. 957. Knoch. 67. 116. Ar. eq. 139. vesp. 40. 
165. Ar. Plut. 850. Eur. El. 497. Hippol. 169. Herc. f. 444. Suppl. 42 ib. Markl. p. 57 f. 
Graef. Mel. pr. 20, Babrium qua de caussa non eredam infra exponam. Epimythiorum tamen 
scriptoribus sua relinquenda sunt 72, 23. 13, 13. 137, 9. p non duplicatur «óvópizov 36, 1. 
&.epi 07 (sic A ap. Ddf. 328) £pxUjec 116, 14. é£puje 42, 5. cf. 43, 8; contra v. 38, 7. 41, 1. 50, 
16. 119, 5. xa vappijot (malim —vxetw) e f. 324^ H. Schneidew. pr. XVI. 10, 1. 50, 18. 75, 1. 95, 
74. 103, 7. v. Mehlh. Gr. p. 72. Ellendt. L. S. &y.gípuroc ypucópuroc. Herm. O. C. 1603. Bast. 
Greg. C. 788. Winer N. T. Gr. 69. Iac. A. P. 3 p. 78 extr. 4, 498. 823. cl. 77. Bóckh. Pind. 
Isthm. 1, 8. n. er. 559. Passov. üb. gr. W. 103. Sturz. dial. Mac. 100. Sic plerumque scr. iu 
eod. Sinait. e£ Moer. Coisl. Miller Aes. p. 19, 11. c duplicatur vocolt 19, 4. 45, 11. vóccn, 36, 8. 
vóccov 124, 14. uéccovy 131, 13. moocócrnt« 28, 10 (ex Ahrentis ci.). eipocc«c 122, 7. y«plconc 
12, 21. xoccov 131, 17. &(c)xucce 95, 12. cf. pr. 1 extr. fortasse etiam sig p.éocov dy voie 
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tt Tow p.oip&on ap. H. 281. Si voc. incipit a 1. l. Yo xo xp Be 7p 9p 9p vp 0p BÀ TX xA yX 
brevis vocalis voc. quod antecedit nonnunquam corripitur, longe saepius ut ante cet. l. 1. coni. 
(in arsi) producitur (cf. Herm. Orph. 755 sqq.). Dobr. adv. 2 passim. Graef. Mel. XVI sq. 
In arsi soluta rarissime corripitur: in tertia syllaba xegàc) 9& yetpa brexpóvnos 95, 43 (cf. 119, 
4). 76v ópvrpópov 106, 3. Aéov veodpóp.c 106, 15. &yo 0& mepvvoÉyouca, 130, 13. ci. cf. 131, 8. 
13. 51, 3. 75, 7 [60, 6. 82, 11], in secunda &xoótt; Erpere 95, 32. 6 «6 yep Sp. 88, 2. Tt; 
&rpepe 131, 1 e I. G. Sehneideri ci., quae magnopere offendit. Quorum maior pars dubitationi 
obnoxia est. Credo autem in medio voc. ante easdem quas dixi litteras in thesi vocalem corripi 
posse, non ante alias. Itaque non offendor v. 89, 4 éfA«cqriueu, émtxpóvnoc 95, 43 neque per 
Se Émpeme 95, 32. üvpepe 131, 1 suspecta essent. cévoverat 99, 6, xéxoayc 3, 11. [135, 6]. 
mepvvpéyoucx 130, 13. [60, 6. 82, 11]. olxórpu) 107, 2. veoOpóp. 106, 15. v. óprrpópov 106, 3. 
etiam propter l. « natura ut aiunt longam a suspicione non liberum est. yagaSpuo 88, 2. n. pr. 
aliquam excusationem habet; sed art. tóv deleto versus optime constaret. yóvox 60, 1 in thesi. 
marpo 81, 2 in th. corr., in arsi prod. Neque 7A0ev &yevpa 131, 13 correptum in thesi offenderet, 
quum in arsi producatur: sed et in arsi soluta legitur et medicina praesertim in carmine e fab. 
pedestri reficto parata est facillima 740 &uevpa. Eadem adhibenda 51, 3 éxeip' &réyvoc pro 
Éxeipev. &veyvác antem 75, 4 gravibus de caussis suspectum esse demonstrabitur (v. Iac. A. P. 
4 p. 872). De 114, 6 Aóyvou mveOy. et Eüvv, 70, 6 ' iam dixintus. X5yvoc affabulatori relinquendum 
60, 5. óxéxAele 2, 3 Schneidewini est, non Babrii. 'HoaxAi; media correpta 15, 9. 14. 20, 
4. 11, 4, quod alia. ratione in v. collocari non potait. j.xxoóc in arsi producitur octies, in thesi 
correptum 23, 1 non offendit, magis in arsi soluta tà uxxpóv 75, 7: Ahr. fort. recte scr. 7GXpOV 
Ad summum'. &xpov in arsi prod. in thesi corr. 107, 6. vexoóc Babr. ter prod., affabulator corr. 
[14, 5]. &xpigóg 66, 8. &ypoU 131, 7. &ypsuüel 4, 5. (107, 18]. &Ypeooac 107, 1. orA«psocatc 
107, 10 in arsi prod. recte in thesi corr. cf. Mein. Theocr. 330 sq. Scymn. p. 8. Mehlh. An. 
p. 30. Buttm. Arat. 575 p. 26. Graef. Mel. pr. XVII. Fort. corripuit ut alii multi v. téxvov. 78, 
4 (prod. 5): Sed neque p&rvatot 131, 8. neque xarvio0Év 136, 3 correpta 1. « Babrio obtrudere 
licet. V. polysyllabi Aeuxav0i,o0cag in extremo v. usus est singularis; similia quaedam v. ap. 
Iac. A. P. 3, 124. 429. Seidler v. dochm. 25. Ante (6, in arsi voc. brevis producitur, ante 5 
in thesi corripitur: &vniovorcxc; 107, 15 in polysyllabo. q"oi, Qovp/co 53, 4. voc. diremta 
sunt. Quae v. 5—7 optantur re vera neque Aóyot &Xntvot dici possunt neque tres sed quatuor 
sunt. ue Cwreáon 95, 99 voc. atonum est. 61, 10 eye Unos: quaerendi significatio non est apta, 
sed requiritur quod Seidleri acumen invenit cvr/oet. Ceterum v. 8. £e «t; aUvot; eizxev satis 
mirum est. 14, 4. 700 0à LOvroc fortasse Babrii est; sed utique praestat Lachmanni co à &cv 
óvvoc. 17, 6. etye Cvroc atXoopou habet A (teste Ddf.): quod Hauptius transposuit t. &byev ai. 
Epim. [31, 24]. Voc. brevem quae C antecedit nonnisi seriores poé&tas corripere recte Boiss. 
p. 182 contendit: v. Dorv. ad Man. 5, 388 in Charit. p. 769 A (670 L.). Schf. Dion. H. 289. 
Greg. Cor. 873. Herm. Orph. p. 761. Graef. Mel. p. 118. Stark. Anacr. p. 91. add. Iac. A. P. 
4, 624. add. 53. 3, 89 sq. 249. Ea correptione Anacreonteorum scriptores, personatus ille 
Manetho, Oppianus haud raro usi sunt. Denique notabo, Babrium nusquam praeter 108, 23 
bis in uno Y. voc. ante m. c. l. corripuisse, epim. scr. 82, 9. 135, 6 bis. 14, 5 ter. Inde 95, 
63 magis etiam fit suspectus. De formis flexionis quam brevissime testimoniis aliis omissis 
disseram: quae quare hic illic addiderim iudicem prudentem non latebit. B. dixit 'Epui 7j 7v cvv 
£ía. Óóovéc v. Ac«óc 87, 4. 102, 10. óv 69, 1. 87, 1. o0; 25, 1. Callim. Arat. Sept. Pol. Anth. 
Plut. Luc. Aleiphr. Anaer. fab. pros. v. Lob. Phr. 187. Sturz. d. M. 177. obs. meas Polyb. 23. 
al. x&Xou; 131, 12. &Xov« 11, 9. &Xo 34, 9. &Xov Nic. Ther. 166. &Xo« Arat. Callim. fr. Lob. 
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Path. 2, 235. Et. M. 74. Etiam T«o6 v£Oq &CróypscG multaque alia voc. sim. ratione tempore 
illo flectebantur. Buttm. 1, 221. psoóvov. x£pO00y 95, 47 Mein. ci. est parum certa. v. Schf. 
Mel. 93 sq. Gr. Cor. 427. Iac. A. P. 100. acc. xsgóó 106, 9. OpwÜo; Opww Opveig Ópvécv 
ópvi«v (ópvéotc) Obs. Pol. 25. Arat. nonnisi formas a stirpe ópw0 derivatas habet. Acc. pl. 
paotAsig 95, 50. acc. Bao 5 ex 3éx pronuntiatione effectus ut cc0vaocas xavüs 95, 78 e Lachm. 
ci.; cf. mepióvreg 126, 6. éreíxewx Schneidew. ad 104, 7 p. XIV. cf. Dobr. ad Pors. Arist. 135. 
de n. pr. v. Bk. hom. Bl. 41, 14. fao:37 Bóckh. scr. Pind. Nem. 1, 39. v. n. er. p. 514. Sed 
Ellendt L. S. 1, 298 ex Hesych. et St. Byz. s. v. Av&ppetx. scribi iubet BaciXn i. e. Bac 
prob. Bgk. 152. fort. tamen jacuXé« ap. Babr. glossa est. vop-zix 130, 1 ei. oüpríecat 131, 24 ci. 
Dixit Bóec Bóxc Bóvguz n. pl. iy0oas 9, 6. Uoxe 31, 16. et (Oc. Tipos. vix 71, 1. vete. xpÉoc xpeàv. 
de v. xépac diximus. voc. *&A«c et v&Axv. obava 95, 40. cóc. comparat. in «v habet et solutas 
et contr. formas (45, 6 uet jov&g ve xoi xpeiocouc) qQpuoc. Oavtós Oaira et Jaivn Schneidew. e 
xAav'ri effinxit ace. xAcyvya. 73, 1*). Sec. decl. gen. m. oto et dat. in ot occurrunt. ogéac Tipéov. 
Oóo 90m. Adi. in uc et ou; form. et contr. et solutas quum Att. tum Ion. habet. Adi. £pmuoc 
TWXcTóg &Yoouxoe Dífawog u.wpóg Aoxstog A&óvr&tog (sed veosinv) Goxyptoc fem. et masc. eandem 
formam habent. mz&ytwvov 28, 5. O&conv ÜXccov v&ytov 45, 4. 129, 7. fp&Siwov 129, 7. fpayó- 
«og Qépute Quvv&TR. Écovépo i. q. éco 2, 7. édouAYÓUnv dO0vavvo ÉgsAXov ExáÜtuós x«ÜTfcro 
&véc Ge ét. 91, 4. nüpuaxe móprxet süpe; eüp£Ón. verba quae ab £9 incipiunt habent augm. "J. 
Tiv é&Xov "Aoxet v0 £AxopovOUv, 111, 6. Sturz. d. M. 124. Aliud verbum augm. non caret. 
À v. évelgo derivasse videtur £vijoxv 38, 2 nisi ser. &velpav**). xacis 3, 5. L. ser. pro xa réate 
et sic habet Ign. Mag. ap..Miller. p. 20. nr. 9. F. 102. 109. Goth. post 38. Heus. p. 23 Sch. 
cet. ut iam Hom. Plpf. Babr. augm. modo addidit modo demsit. émoAsóumv 130, 11. 131, 
24. xaumvópec0x 36, 11 ci. xaTayoéovro 84, 14. Pro 5oto 103, 17. Lachm. restituit c«0to 
iox«v 61, 6. 74, 8. 4xav 38, 9. 57, 10. &XAcv 3. pl. Herm. Mein. Haupt. Saupp. O. Schn. 
Babrio restituerunt 31, 20. Lob. et Buttm. 3 p. 11. 14. II. 510. Bóckh. Pind. Pyth. 4, 120. n. 
cf. p. 466. &veOev (ser. &véOsv) doxa0cv Simon. Dobr. adv. 2, 7. J. 1. 21, 608. &xÀ«v. Ceterum in 
epim. ser. »óT£Aetx cum Fixio. 45,.9 formam e vsÜveGox pronuntiatione contractam B. finxit 
falsam analogiam v. écr&cx secutus. Vix enim quisquam bonus scriptor dixerit vel «c0veiioa. 
Buttm. 2, 29. 199. Herod. Philet. p. 449. Piers. p. 330. Hauptius mihi indicavit Herm. op. 4, 
313. £co 77, 7. 119, 7 ci.: ubi cum Hauptio maluerim ci c9. 128, 2. 117, 11. 87, 5. £v 36, 7 
ci., cuius fab. v. 3. habet A £Ócxe, L. ci. évzixe, sed longe praestat Seidleri &vG6e; v. 6. ELE 
nescio an scr. sit sis, nam admiratio quercum non tenebat sed cepit. 52, 3. £Xc O&u lo; Ap. Rh. 
B, 681. Op.vupa di.vue. £Os(xvuc Ocuxvonv éciüe. &cráO v 25, 8. 57, 8. 87, 3. ci. 108, 12. 105, 3. 
iam apud veteres etiam Archil. 68 (31), 3 occurrit, Polybio autem eisque qui sequuntur usi- 
tatissimum est. cv&c écvoc éovGca. clocixsw ita usurpat ut vix differat a v. esse 122, 1. 1, 12. 
31, 21. 36, 4. 48, 1. 50, 18. 68, 8. 72, 6. 74, 7. 16, 1. 85, 1. 95, 58. 92. cl. 33, 3. 112, 3. 
127, 2. eiA ipe: 106, 9 ,habebat. oxémcvoy.ci 103, 14 (Arat. undecies). vmvaquxt 65, 4. mae 28, 


*) M. Schmidt. in Mus. Rhen. 20, 508 nuper dg dat. voEi sibi dicere visus est aliquid, aliis nihil? etenim Krügeri 
cautissimi atque diligentissimi hominis consilium ille ne parspexit quidem. Neque Libanio teste ogemus: legitur enim praeter 
App. Dion. C. iam ap. Arat. 513. 1152. 

*) f. 174 F. 123b H. constat scazontibus polit. (quo nomine brevitatis caussa utor non nescius v. v. illis tetram. 
tantum proprie significari): metrum ostendit oi téxtoveg iniuria a Fur. et H. deleri. v. Boiss. Nip. Eug. 2, 99. 8, 36. 155. 
Miller nr. 3. 49: plorat O9rots xatécyifov v3» mtUxnv | sgrvac $E aütze oi tfxroveg motoUvteg | oi. xoi aoi 
xatéoy ov aaviSae. | "H 8 20pyver OXoAUQouca obtwc* | o9 tocoUtov vüv p.ép.gopat vv alvo | t3» xóntouc&v qe tole 
Xspotv x&v avÜpoymtov | dc tous dE doU aejv«e Yeyevrputvouc. Praeter ór|xote pro 9€ xore ne lineola quidem mutata est. 
Notes autem accent. in penultima poni id quod nemodum observavit. 
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8. ceU Opóp.ou ma)cxc leg. in fab. quam Haupt. e f. pros. restituit, cf. 62, 5 £xauce «àv Opóp.ov. 
mémaugo maUcx. Éious 72, 8. Tipyovzo 46, 4. Arat. 102. 118. Apollod. p. 73, 23. Bk. Aleiphr. 
fr. 6, 15. Elmsl. Heracl. 210. Kr. Thuc. 4, 120, 1 ib. Herbst p. 9. Fritzsche Ar. Thesm. 504 
p. 183. Cobet V. 1. 32. 308. 330. N. 1. 216. 458. Malina de dict. Polyaen. 19 f. 322. H. Byzau- 
tinis non infrequens est, v. Tzetz. all. Il. 4, 168. Nic. Eug. 3, 136 f. Trywh. v«prir,» 130, 11. &c& 
12, 18. Kn. p. 58. Piers. Moer. 38. Seivico 108, 4. TM 61, 9. cl. 13, 12. exeo 86, 9. 
bmwxomwcov 103, 8. 105, 8. oxómmnsov 98, 10. ovács [83, 7]. vsÓv/ts v. subd. post 27, 8. 
poo pass. [13, 13]. i xA«ócn quod Winer 80 fut. esse putat 98, 9 aor. est. ef. Phot. L. 
168, 5 Cant. xAavícet 0 vire; xAa0oet Aéopev. De Xipetv 123, 4 infra dicetur. &orátov 89, 9. 
(praeter al. Apollod. p. 48, 6.) cupio; 114, 3 (F. 155). bserpiln 112, 8. ut ovevátac oda 
PvevplYev. xéxpaya Exexokvyew. Pro Éxuce 6, 8 L. scr. &xxóet, quae f. non caret offensione; sed 
in A legitur érruc£; Érucev u/rno quamquam non pulchre tamen dici posse docet Grá&f. Meleag. 
p. 141. óvoc oov 137, 4; adde quem Lachm. probabiliter restituit v. p. XVIII; sic saepe Sept. 
N. T. Plut. Dio Cass. fab. ped.; fut. fortasse etiam Plat. Civ. éc&ccav 122, 3. 131, 20. mai, ag 
32, 9. Piers. Moer. 293. Gráf. Mel. p. 133. Lob. Phr. 240. Malina Polyaen. 18. Winer 81. Anacr. 
38, 4 quod carmen e tribus trium versuum strophis constare videtur. Si quis autem cum 
Schneidewino B. 32, 9 pro xaAóc scr. putat xoxàc, ei etiam 7ecaíc«c scribendum est; sed x«Aó 
va(tac quodammodo explicari potest: quam iucunde ludens expellere conatus erat naturam, 
recurrit. Dixit duc0ev éXxóoag cip0aca, 122, 7. xépcag 130, 2. x&pO sac 111, 18. quae forma 
quum iam apud Hdt. legatur et serioribus praesertim N. T. ser. sit usitatissima iniuria 
Hecker ci. videtur xegoivac. Lob. Phr. 740. Winer 80. 111, 14 autem Asíouc quid significaret 
intellegerem si additus esset art. (ut 26, 8. 117, 8): fort. scr. mAclovouc. mwpogmvXc 100, 1. 
&ncnoxv 12, 6 ut praeter alios Ael. Anacr. et sexcenties fab. ped. &xpóflovro 108, 27; restituturus 
erat Ahr. 5, 4: qua ci. post Hauptii egregiam emend. facile carebimus. QAafóvroc 11, 5 Ahr. ci. 
ad sententiam recte; sed de forma maximopere dubito. v. Lob. Phr. 317; apud Qu. Sm. nunc 
legitur £A». £0ope 82, 3. (quo praeter alios usus est Apollod. quater). cuvnuA(c0v 106, 6. 
&rvuy(icUn, 98, 14. med. ut docet £Eeie. SuvnÜsinv. ExeipkÜnv 57, 12 et fort. 106, 4. £Booxxünv 
89, 7 Nic. Ther. 34: aliunde nondum innotuit. £&excoc0n 12, 1. (v. Pors. Med. 664) post Xen. 
Àn. et fort. Plat. Alc. usitatissimum Pol. ceterisque serioribus script. ^ie(90v 12, 19. 7poc- 
mownüel; 97, 2. imAsócUn 71, 3. ixoógÜn ter. éieoy0n uxorem duxit 70, 1. melon 31, 6. 
GeuyÜsl; 29, 2. ivéppOn 108, 19. 106, 29. ó Aéov 9€ «sppÜcic (callidis et elegantibus vulpis 
verbis) ag Mov 7€ iO oag i. e. regia dignitate, ea qua rex solet subridere: quod egregie 
dictum mirum est quam perverse Hertzb. p. 187 aliique interpretati sint. Hoc loco 105, 5 
c£ppÜzí; defenditur a mutatione «pegÜs(c: delectatur vaesana lupi rabie. 95, 66 Bk. em. 
vQxoÜris: quod melius scr. cpegÜc(s. iysvíUa pr. 1, 8 in v. suspecto; eadem signif. more 
geriorum scr. &yevvíün 101, 2. 89, 5. Ouxfoxyel 111, 16, qua forma praeter Aristot. Theophr. 
Anaer. 31, 26. qui Iesaiam vertit 34, 3 et Geop. 12, 17, 11. 18, 15, 2 usi sunt. oió«g 63, 12. 
95, 14 (olcÜxc A). 124, 19 legitur ot9xc quod metrum corrumpit: Corais oió« non intellego; scr. 
erit oic0x. &víoac (Lob. Phr. 158. Luc. Sol. 8.) quod debebat esse ,pates' signif. ,aperuisti' 
27, 8 in versu non Babriano. P. AéAoyye 15, 9 praeter Hdt. Soph. (O. C. 1235.) Eur. usi sunt 
anthol. gr. poetae, velut VII, 395, 6. 429, 2. &XnAévye: 125, 4. Schneidewini est: qua forma 
quis usus sit nescio; in cod. ZAeYysv latere suspicatus sum 7jÀola. xoctoxX/xsi 46, 7. ut Ap. 
Rh. Nic. Luc. Philostr. Alciphr. 3, 3, 2. A. Plan. 4, 265, 7. &verptyet 52, 2. praeter alios pf. 
usus est Arat. 1132. Omsocrpoxew 34, 2 et Seo 71, 1 (v. Suid. f. v. 1192, 18 B.): quod 
Curtius |Temp. u. Modi' 195. Erláut. 107. componens c. pf. 9cósiyó huius f. testem idoneum 
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non attulit: sed saepe legitur apud Polyb. mémoi)s 88, 12. p.sumvoc 90, 3. cto"póc 50, 14. 
cuve fixe. 106, 10 egregia C. F. Herm. et Fixii ci. est; cod. cuveGQ/re: Hertzb. 188 ita explicat 
ut quaestiones philosophas et philologas leonem cum vulpe instituisse contendat; quod per- 
versum est: nam pulcherrimam fabulam in allegoriam pessimam converteret. In plqpf. autem 
nihil esse offensionis, qui B. huiusque aevi scriptores cognovit sponte intellegit v. 31, 16. 33, 8. 
70, 3. 102, 5. 103, 10. De f. acoto 75x 9£010. «cÓvGox &votxróc partim iam dictum est, partim 
dicetur. Iam quaedam de syntaxi addamus selecta. Dixit 7; ixooc, quae 95, 22 xépac qoiepóv 
quet, ut Aristot. ó et Y, ppUvoc; praeterea semper 7j xócv 7 Óópvt; *j cyotvoc 6, 15. Theophr. 
Duali num. ut Apollod. aliique prorsus abstinuit. v. 30, 2. 6. 35, 1. 66, 3. 95, 43. 5, 1. 3. cet. 
ut iam hae de caussa Dübneri £oécmv et Levisii &woomoo« reicienda forent 22, 12. Iam Pol. 
, duali num. verbum non usurpavit, solum nominum quasdam formulas; secuti sunt alii, ut 
Diod.; Aleiphr. dualem elegantiae quodam studio recepit. Plurali saepe usus est, ubi priores 
sing. dixerunt; e quibus l. affero cai; &Av0s(ci; 75, 20. 83, 4. fivc uévorrex 122, 13. UAxt 46, 
7. 95, 10. 42. Audacter dixit £ope QoA&Soc xoívng 82, 3. xgvn Éovate mévong 72, 5. ut 
yexpl etw ópy&doc 12, 21. 409v BcÜlov oXvvnc 62, 1. xepaX fic Eopóm 119, 5. éyeíostv fic veOcUnc 
95, 70. mexAavnu£voy molu.vng 89, 1. Opóp«ov &voedjóyew. 95, 57. cf. 69, 1. 82, 1. 95, 99. 107, 
12. 75, 9. 78, 3. 132, 2. «o6 cx&Xouc &pxc 42, 4. 119, 4. Luc. catapl. 183. aliique cf. Valck. 
diatr. 280. o09àv fpa vo &XnÜsnc 57, 14. cl. 95, 48. dy morapia 36, 5. 26, 2. 84, 4. 117, 
7. 50, 15. 61, 5. 95, 98. 97, 5. 131, 12. 'Àvrpov «Gv &ovcfcov 45, 2. [94, 10] Kellero Aramais- 
mus videtur esse; quo usi sunt Apollod. p. 67, 5. Pol. Diod. Plut. Luc. Hdn. alii, saepissime. 
óyp] mívpn mAdYyux xGÀx cópsw 109, 2. Arat. 461. mévpnc vtov &boyi :xMv«c 18, 8 Hom. 
imitatus. c&yvv vóvot; Épeoe 76, 10. 111, 20. «AG mavyiSac fec 18, 1. v. 1, 10. 7à jy6po 
TGv Apífov bmfAU0r 57,5. Similia apud Ap. Rh. Callim. in Anthol. leguntur. Audacissime 
dixit y.4xo& Audvvvew 45, 8. Aobà. Balvew 109, 1. pr. 1, 12. 12, 17. 9, 9. $vauAa. ópyetoÜox ex 
Eur. Phoen. 801. 108, 23. 138, 9. 17, 4. 21, 5. 68, 1. 75, 15. 117, 2. 95, 87. mpocrovmcà avr&v 
106, 17. Aervóvov 108, 5. 181, 18. [11, 10]. cxívov órota. 131, 14. 130, 9. xomevfious "ropeóo 
29, 4. uÓvoc «à mkvvov mowlAoc ixocusün. cecenpócg «ix&XXouca 50, 14. Mel. 52 (V, 179) 95 
(178) 91 (V, 177). v. Schol. Plat. Civ. 337 A p. 396 Bk. ib. Ast. p. 354. E. Schn. Aesop. p. 31. 
cet. x&pyapov peio omg 94, 6. SóXov oUx dAmüEc &oÜnaivov 108, 4. yXpóv &vÜctv 50, 14. 
xAavYóv ovas 124, 13. cf. 19, 1. 17, 4. 47, 12. 36, 12. [52, 7]. [123, 6]. 40 cop gav TipóTov 
383, 21. aóróv ÉAeYe moXAà fxev 96, 2. «v cóvouxov &ya03. Soo moles 63, 5. EXnloas 
00e xpelocouc 45, 13. &xoüoy vobc &Axc góovouc 111, 2. Eandem orationis brevitatem observes 
23, 6. BXéret vaüpov Aéovz: Üolvnv 95, 65. éiarcep sieÜeic 16, 9. mxv Exopa Unc 95, 24. xAérvac 
&XXoug 2, 14. Tóv &vàp' éxvcvfig 116, 5. éxutoU cav cxitv 43, 3. 104, 8. solet ita post gen. 
Subst, c. art. et post subst. adi. c. art. collocare. Illud fecit fere noviens, hoc deciens. Artic. 
saepissime omittitur ubi requirebatur; dixit etiam BastXeuc AXéEavOpoc pr. 2, 1. 'Ex 9& 709 900 
mwpxc xpsucai vÉvovroc 66, 3. 4 Lachm. ci. est. ef. Hecker de anth. p. 76, &leyev v «00 
«aópou ^v Opqukvov XÉpxra Uu x&ro xeioüm. 59, 8. 6 wwAxoc 69, 4, de quo dixit Schüm. 
,Redeth., cl. 77, 7. xopudaXA0g div «t, 6 — &vv&Oov 4, 8. v. 120, 1. 9. *& ^ elyov 61, 6. 8c 
pày — ó 86 30, 2—4. 85, 3—5. Sturz. d. M. p. 205. Winer p. 96. Hemsterh. Thom. M. in. et 
Luc. Tim. p. 117. Iac. ad A. P. XIV, 66, 8 p. 802. Periz. Ael. V. H. 12, 46 p. 864. Fischer ad 
Well. 1, 382. Reiz de incl. acc. 32 sq. Schüfer app. Dem. ad p. 248 (p. 109). Herm. Vig. 707, 
Malina dict. Polyaen. 26. Matth. Eur. I. T. 406. Schóm. de art. 34. 38. Kr. Arr. An. 1, 8, 8 
p. 36. adde 3, 24, 2. Fort. e dialeeto in usum vulgarem receptum est; recte ap. Dem. 18, ?1 
(nam 162. 164 documenta subditicia sunt) legi eredet qui volet. Phocyl. fr. 1. Epicur. ap. Diog. 
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L. 998 F. 300 B. Polybiana exempla adseribam I, 42, 2. (cl. 88, 4. III, 49, 6. IX, 27, 4 cet.) 
III, 4, 13. VI, 57, 7. IJI, 31, 8. V, 12, 3. 4. VI, 51, 7. 56, 2. VIII, 1, 2. XI, 13 bis. 34. VI, 29, 
2. I, 7, 2. II, 8, 2. 27, 8. V, 85, 3. VI, 9, 2. XIV, 5, 3. XVI, 4, 14. 833, 83. XXXI, 4, 5. I, 67, 
11. 69, 2. IV, 9, 7. II, 52, 1. IV, 44, 2. XXXII, 15, 10. XXVI, 2, 18. XVI, 25, 5. XXIV, 6, 
6. IX, 26, 6. XII. 26, 6. III, 76, 3. XIV, 9. IV, 82, 8. XIV, 1, 13. V, 38, 1. 54, 11. X, 18. 
v. Mein. C. Gr. 4, 11. Strab. Diod. App. Dion. Ioseph. Xen. Eph. seriores quoque, ut Manetho 


A, 27. 146. Nic. Eug. 4, 87. 90 saepissime eo dic. genere usi sunt. V. Luc. Soloec. l. «pó;. 


a9róv, óc 125, 4. uev «Uvüv ps0 Gv 18, 19. Nonnunquam, ut Latini solent, pron. relativo 
enuntiatum ei quod praecessit adiunxit: pr. 1, 17. 47, 2. 105, 2. 14, 83. 133, 3. 116, 13; sic 
saepe Polyb. Strabo Apollod. Diod. Quum iam Xen. £v0x O ita usurpaverit, 63, 2 sententia 
iubente post vÉuevoc maiori interp. distinguendum. Saepe pron. o97oc varios casus parvo spatio 
interiecto repetit (v. e gr. 1; 12. 70, 4. 5). c«pxi 7ij9& pro eo quod est oxpxi ràvóe 107, 5. In 
or. obl. uti solet pron. interrogat. orat. dir.: ví; 18, 9. 59, 2. 12. 95, 16, 106, 18. 124, 20 («i 
Oexvae:: Lachm. ct e eod. Otwxvioot e ci. ef. Kn. 126. Mein. del. 94 &q.) 58, 4. 85, 7. o0 
28, 8. 99, 2. 108, 16. 68, 9. v&c 1, 16. 36, 6. 95, 78. mócov 91, 8. 124, 14. móvepoc 18, 2. 
oUx Éycv O mov/ce. 2, 4. 112, 7. Untv OmobccT( 116, 9. épczáv Orco &Osixvnoe 42, 7. ef. 129, 
5. Ómou peóYc in versu suspecto 95, 61. v. 1, 15. 12, 18. G0obvexa 25, 3. Pf. et plqpf. longe 
saepius quam apud Atticos ubi res narrantur, saepe etiam pro pr. et impf. usurpantur; etiam 
impf. crebro aor. partes tenet; aor. imp. inf. part. pro pr. vel fut. adhibetur; v. modo cuvÜ£uevoc 
Oei a. 30, 6. 23, 5. 8. iv moo 111, 1. repre movácac 125, 6. 9Okcavroc Quyeiv 112, 2. Saepe 
inf a verbo pendet ut quid eo effectum vel efficiendum sit indicet: ipeOpeUcov auXAaQetv 44, 2. 
Oócety Écabe 94, 8. "ho£Un evpacvnYyóc cive 85, 3. 100, 1. 58, 5. 116, 5. dyuxcóv éccw. ép&v 98, 
19. quibus accedat xaA7i Yuvatxóc "i; vl; ox Eye Tox 32, 4 ex egregia Seidleri em. Lachm. 
éxov non recte diceretur, nam ea sine dubio pulchrior est, quam quis vel invitus amat. oux 
&v£Ey coUe Ücobg elvat 117, 11 de qua structura v. Kn. 82. cl. 116, 5. &vopp.óc &yevóvet Obxac 
Oo0vat xai Aafictv 102, 6. In enuméiat. relat. et temp. nonnunquam apud Atticos legitur non 
addita p. Xv, crebro apud Alexandr. Pol. Apollod. Diod. Plut. Anth. poàt. Opp. Ps. Phoc. Kr. 54, 
14, 3. Lob. Phr. 14 sq. Winer 266. Herm. op. 4, 103. 109. 112. 115. Dobr. adv. 2, 36. Daves. 
m. cr. 509. Cobet V. 1. 105. Kr. Thuc. 1, 137, 2. 4, 18, 2. 6, 10, 3. 29, 2. 38, 2. 8, 9. 1, 8. Pors. Or. 
141. Med. 222. ib. Elmsl. (215). Mátzn. Ant. 147. Stallb. Phileb. 61 sq. cl. Hdf. Phaed. 27. Prot. 
592. Graser adv. 33 n. Scháfer Theocr. 222. Iac. A. P. V, 210, 3. p. 100. VII, 716, 6. p. 402. 
IX, 125, 4. Ach. Tat. 568. Malin. Polyaen. 60. Báhr. Plut. Philop. 22 8q. Held Timol. 369 sq. 
Schóm. Isae. 205. Schneider Isocr. 4, 44, 6. &v&jketvov. &ypt meto; 86, 8. 10. mpm Govis 
qon 126, 3 ubi pro ««voopyo:wtv Schneidew. recte scr. Sophocleum «avroupYyoicw. cl. 93, 3. 
129, 5. 135, 2. 137, 4. 33, 12. &vrv (v. Kr. Gr. 69, 26. praeterea dixerunt Arat. quater, Herodas 
1, 1. Ps. Phoc. 93. 159). £xci «ogX0évo 91, 7 nihil habet offensionis: Ar. Vesp. 73. Soph. El. 
352. O. T. 390. O. C. 969. Alciphr. 1, 34, 7. Hdt. 7, 103, 2. Plat. Gorg. 473 c. Charm. 165. 
e. Euthyd. 287 c, In universum Babr. coniunct. in enuntiat. pend. longe saepius quam opt. 
usus est, quod idem de nonnullis N. T. scriptoribus Zeller in egregio de act. apost. libro scite 
observavit. meGov £v-oYoaie &yx&Aatc 34, 7. Iulian. A. P. II. Plan. 108, 3 ubi Iac. laud. Ap. 
Rh. 1, 506. Il. £, 370. àv—rociv xpeicacv 67, 2 em. Sehneidew. Tv cf. 62, 4. £v u£oet 39, 5. eic 
olxoug i. q. otxaOe 34, 6. 45, 12. cic p.xxpàv OÀvv vaUpov &moXéca; 23, 1. tig vou; (priores 
Vou hv) &msisóy0v» 37, 6. Nescio an illud audacter dietum icov sig Oóuoug cüdew 116, 12 
defendi possit: v. ut alios omittam Herm. Soph. Ai. 80 (Lob. p. 108). Malina d. Pol. 85. Quod 
8i non eredis, scr. erit 7ixetv cum Schneidew. aut év Oóp.ot,. v. p. 8. Etenim pendere puto inf. a 
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vv. Twelcov cic 9. "AJexcoploxoc sig c0 OG, eno ioxc 5, 5 (auf') (1033 el; En Cóet 95, 21). sic 
£üo; Balvec 106, 27. &x yepóg caiov ,cominus' (quia leo non amplius erat timendus) formula 
Polybiana, quae quid significet ut multa alia Cobetus mn. XI. propter nimiam festinationem non 
intellexit. && £douc 126, 5. Ex mpópnc 71, 2. ix yópnc 33, 20. sed mire dixit £x córcov qroyew 
88, 18 ubi nescio an sit scr. &xvórou;. Ex t0yn; 115, 4. signif. videtur ,opportune' neque probo 
quod aliquando ci. évruydv. éx. uécou 28, 9. cl. 41, 1. ix mpovenc 45, 14. x. Béurépou 95, 102. 
pr. 2, 16. —n; 114, 5. ci0ei; map" &vUporo 58, 2. xov Drvoc fex (v. Ael. N. A. 1, 12). cl. 106, 
2. De v. émévog dicetur. '"Auata &XAov (i. e. vxópov) bw disot; pepopévn 52, 6. falso dixit; 
recte Anacr. 28, 2. In ea fab. praeterea offendunt, ut omittam &ppeve; 7«0pot, languida illa v. 5 
xvnu&toy et £yyàg mpoceA0ov eimev Gc &xoucÜTvet, quod paene ridiculum est. Neque flood; 
recte dietus est qui debuit esse auriga. iy00v óppufi &o' lremsing Tiypeuczv 0, 3. &v' &pyfic 122, 
I6. Opi, éprócac &mO cpdv(Xnc 118, 6. cf.131, 7. uóvny kx dX«ov xagüUny Exeter 95, 27: sed 
suspicor pro ALIAA A(N esse ser. &m&veov. moo fi; pne 28, 4. Db. correxit Tp Ung Gone cf. 
[23, 11]. A«etv cobg xóvag mwpóc xixinv 93, 3. £Ücvro xowüv cÓv fiov mpg dXXAouc 108, 3. 
[119, 19]. eàv gn v&cn $jágOouc xaváha: 47, 6. Orüsuévag cov GOOD 47, 7. (ov O0xv ut 
Pind. Pyth. 9, 99. Nem. 9, 44. c. 3. 0víoxo 115, 11. 192, 14.) &fpócwr. o)v m&cv 131, 11. 
Sehneidew. ci. est quam probo prae Lachm. quae versum reddit duriorem. Quorum omnium quum 
exempla certe similia ex iis quos dixi scriptoribus afferri possint, quis ita dixerit ut legitur 43, 7 
Xuvmyrétac eiüev óuo0 coíivote xal Gx0AXhtv cl. 18, 4. 117, 5. equidem nescio. — 'Y« s)vol*; 
95, 85. &vvolac 49, 1. el. 5. 5. ópyeicÜat om aüXoi; 80, 2: Attici óm' a)AoU, vel mpóc x03.; ut 
Babr. Anacr. 40, 16. 41, 4. Herodian. V, 3 bis. 5 bis. Singulare est ó*ó v0 xaüpx Oupiücae 
48, 1. tmmoc CeuyOelc ónó uon» 29, 2. BàAog 0g Av- poco 108, 32. cl. 15. Eure &vexa 
ynMi 43, 4 num quis alius dixerit ignoro. &yot moXAo0 diu 26, 3. x&vc ueA&0pov 7305 116, 6. 
pn; xemÜbc Tcv 95, 49. Manetho A, 30. Adv. &v £cc 8&0 yop; Any verbo postponere 
solet. &vo c. gen. iunxit 58, 2 more potissimum seriorum. Km. 83. Call. Iov. 24. v. Hdt. 4, 62, 
l. £yOov wap&yetw 74, 4. 108, 27. Lob. Phr. 128. péyg. vd» 89, 9. «à yaxpa mv Qéaix 6, 
16. vf» éxupóUv; 95, 24. Amat negare v. oy. M», nonnunquam more illius aevi dicitur, 
ubi o0 requireres, o) pro t/j nunquam.  Kaícot c. part. 93, 11 ut Polyb. Diod. Plut. Sept. N. T. 
Luc. Alciphr. al. v. Simon. 5 (12), 9. Amat p. «oty&o totrapoUv colvuv jévrot, ÀAXA& postponitur 
18, 6. 95, 50 ut saepe anthol. poétae (Iac. A. P. 4, 535). "Té post quatuor voc. collocatur 122, 
13. 95, 102, 4. De colloc. p. 3é et de usu p. *£—xal supra dietum est. P. Y£, qua si bene 
observavi Apollod. abstinuit praeter unum locum p. 114, 2. 36 vc, ut etiam Nic. Eug. (Hercher 
pr. LXI.: adde 5, 227. 7, 22. 109. 306), B. nonnunquam adhibuit: sed saepius iniuria ei 
obtrusa est*). Velut 63, 9 pro &ve scr. est &vv' £vsovtw e Cobeti ci. N. 1. 153. P. 9€ saepe ei 
quod negatum erat sententiam opponit. Amat figuram qua idem voc. ante p. uév et 3 collo- 
catur; saepe autem pv omisit, quod alios rarius fecisse constat. De form. ieu «pua xal 


*) Locorum Apollod. correctiones propono hasce p. 16, 11. Bk. xaActvat Ebnvoc &x^ dàxeivou ut 7, 18. 19, 82. 21, 8. 
37, 23. 38, 8. 75, 29. 84, 5. 108, 16. 7. 106, 29. 111, 4. (pro xap') p. 19, 8. &«osAóuevot Olvéoe cà» Bacuclav. 20, 12. 
xaóGs Gat pro xaUcacÓat, ut in eodem genere enunt. hypoth. vicies quater. 25, 15. "O«£Atzv xov xXnüévta. 28, 16. pàv 
YQ scr. pévxot, 81, 10. [dv]. 81, 21. BáQÀ.wv. &pavéig Al ouc scr. &pavés. 42, 19. toUto. 26. vevéc0ot: vevrjoso0at vel 
&cea0at, 44, 82. p.£ÀÀot ut 41, 10. 99, 6. — 52, 6. xataAa(ov f. xatarAaycis. 56, 11. 6 6& Gta nÀAavnücls Zxdounv. 
60, 2. el- nepty£vnxat: scr. 7|v; idem vitium tolle 24, 24. — 64, 4. adde ' ante 7|v; eadem ratione corr. 27, 25. 108, 25. 
— 65, 82. Bixc&psvoc tijv vóxta: vijoov. 68, 8. &vaAapu vet. 74, 24. yàp scr. Bb. 75, 18. 0g' EautoU: scr. Éautóv 85, 
19. — 715, 29. ante £xttoc adde «aÀé£oac. 96, 16. dele xa h. 1. et 108, 18. 104, 23. — 96, 17. ante McAavlov adde 
xdi;. 98, 24. post Atóc adde &texe. — 99, 14. 0c: Oc y3? xal? 99, 20. todc: tác. 114, 11. [xol] 9t&. 117, 23. xat: 
&AX&. Pro Bou; 82, 27. 58, 30. rescribe fóac ut Ap. habet vicies quinquies. 


" 


$iBoic yaípa 98, 4. v.43, 7 — 9. 50, 1. 130, 2. cl. 3, 6— 8. 13, 6. 7. 48, 5. 91, 8. 106, 29 
(v. Schneidew. XV). Amat quoque flg. etymologieaum; fig. &xo x9twoo quae dicitur adhibita est 
61,4. 5. Saepissime et singulas notiones et enuntiata non coniunxit. . Multa pluribus verbis 
explicatius dixit. juam opus erat; imprimis.saepe part. additum est quod non erat necessarium 
vel adv. verbo c..praep. composito. De quibus: omnibus upa cum iis quae de arte seriptoria 
habeo dicenda alio loco disserere est in animo, ubi ea quoque quae significavi potius quam 
exposui uberius tractanda erunt. Significationes voc. saepe immutatae sunt, praesertim ita u$ 
Nnproprie atqua translate-dicantur.: Voc. quoque multa in B. fabulis leguntur, quibus scriptoreg 
Seriores tantum usi sua$, multa obsoleta. moreque Alexandrinorum .denuo.in usum sermonis 
adscita, multa quoque quae aliunde non innotuerunt. Atque haec jam eongeramus. &yxvuXo- 
19x cv 17, 8.i.&X ex voploxoc 5, 1.97, 9, 124, 12. (dixit Vaveyoxtev, more poetarum. per- 
vulgata ui rem quasi re vera gestam nobis ante oculos. ponat. 15, 1..85. 130,1. 143, 1). 
dàwróg 29, 1. &XA6x X006 tyÜbc 61, 4. V. &XmAooc post Il. Alexandrini usurpaverunt, velut 
Call. Del. 15, 52: Ap, Rh. I', 1828. Iac; A. P. 8 p. 48. dtzAox güXx pisces dixit poéta A. P. IL 
Plan, 341, Oppiano quidem inferior: qwe támen ]. refellitur Sauppii ci. &XtGócv .proponentis. 
Ceterum in illa fabula non desunt, quae offendant, praesertim: illud. tX pro &:6 et £og vts aucote 
atmzv, quod ineptum est: quasi:alio indiguissent auctore. &wciQe y pXoac 107, 15 eum. cai 
vitam debuit, e vitáe .pericule eripuit! quum v. Gor(pátv. et. apud. ceteros. et apud B. (53, 2. 4) 
significet captivi vitad parcere". &qt.oy 0c oz: adv. 103, 9. 111,4. 9, 2..ubi propter hoc. voc. 
cum Schneidew. pro v. Ji5e:w leg. erit &ceiv, . nisi. praestat ZAGew, Shniliter &x Adoro 34,4. 
àcxózo, 95, 39 ex improviso. &oópo; 98, 9. Ouccáyuí; 76, 9 Schneidew. reote restituisse 
censeo: nam cod. À OuoT vos caret sensa, .Meihokii. ci, OocvWv0c accentus lex officit. Superlst. 


Eur. Suppl. 967 usus. est e.RKeiskii.ei, In eadem. fabula equus singulari.ratione dieitur equitis: 


TXpxocáchg Yeviaioc. Toce & c 55, 2,.ubi dueerxaxiec expl.:;sed. necessitate coactus est. y a 0g «ig 
111, 18. x; &poupiemnc 108, 27. &y0tbecv 8, 1. fapBO verc pre.Bgaóüvets ser. osse.110, 
4. Ahrentis ci. est admodum probabilis: in H. ét zp. Theocr. legkur-B&oXi cog Schf; Gr, Gora 
337. Bt. M. 188, 23. Lob. Path, 1, 496: xowXd nc 20, 2.:Suid. ut B..dixit Awydiynz 9o0ctó0nc 
Quid"; ctppdOn;, De qua v. forma serioribus imprimis uosituta v..Lob. Path. 1, 453. Phr. 


228, Passov. Ueber gr. Wórt. p..117 sq. O..Schnm prol. Nic. 212. Es.und Pol. notavi huins. 


gen. adi, 18 quae antea non oocnrrunt. V..&pydn; F. 84 ext. carent lexica. &voTiyet quod:est 
in. A 95, 55 Dübnerasc voc. diremtis em. &y NEIN De voe. swsxriovkop.xt:quod Lachm. 12,.1 
e ci. seripsitinfra dicetur. BouxóXwpa cf Xównc 1835, 2. Suid. cf. 19, 8 DouxoAsiv Tv Aum. 
EXniGu omamniet,; &. Aleiphr..IHE, 5, 9 extr. Épuvz cvatuxvey Mein. Theocr. p. 282. Scháfer 
Long. p. 335 sq., fab. 284. Fur; Valck. ad Ammon. 45. Oi&pyspoi cví0n 85, 15. üixa- 
Gc pav vyegóvcov 118, 8. O cix fipa Aüxov 130, 14 (e F..367 extr). 9pa vu. avng$poc 88, 
16 et )ognQóposc 88,8. In f. 379 F. est ópcypr0gópoc et Aopo gópov: quae em.. E. Schneider 
p. 52. ef. Lob. Phr. 680. Passov: Long. p. 356. Knoch. 132. £tcécóc éyevvíüvv /hoc anno' 89, 
5. .6. Lachm, not, eui adde qui affertur in Thes. $t. locus Bachm. An. I, 227, 32. Et. M. 35, 4. 
extr. cf. Sylb. ad 396, 16. Lob. Path. 1, 595. éxcyuco 48, 6 delingere'; vb. med. depascendi 


signif. usus est Philo. 2pnp.xíav (potius £pvi.aaw) restitui voluit Nauckius 127, I pro eo' quod: 


est in cod. Vas. dpuuixv, Ev tpiuxo Bodl. Nam Laohmanmi. éipáusuxv üt per se bonum est, ita 

propter accentus legem violatam ferri nequit. Quam fab. Vat. 364 E..Schnéider p..44 versibus 

senariis tribus et Hipponaeteis sex constare ratus singulari ratione a. vero aberrat: sunt emim 

choliambi politiei, quo metri genere — si metri verbi abuti licet — plurimàe conscriptae sunt. 

fab. Vat. Sed de his apud Halmium nec vola nec vestigium. Itaque et maxima cautione opus 
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ést, ne putemus Babrium .scripsisse quae Byzantini sunt nugatoria et audacia quadam in resti- 
tuendis Babrii versibus.genuinis. Quod quum sit difficillimum et maxime dubium negotium, 
equidem non quid seriptum sit, sed quid non seriptum esse possit a Babrio monstrabo. V. altero 
vv &XnÜUnv wouvnv. verba tradita premens ci. Lachm.: sed' v. &AvÜizy penultimam ut produci. 
putemus vetat ars Babrii, ut corripi, .lex sermoni8 Graeci. .Deinde v. 6. 7 pessime repetitum 
illud Q&)dog non defendi potest artificii cuiusdam: nomine. . Porro v. 8. 9 sunt insulsissimi: 

respice enim ambagibus illis verborum si Ó' £cttv eiwsiv xal [efoOAmous xXótiv quam rem 
gravem atque arcanam polliceatur Veritas se dicturam esse quamqüe tritam: proferat: ó vüv 
10vnpOs Glovóc &cviv &vÜparmov. Quaptae hutem. artes adhibendae erant ut v. 8 politicus choliambi 
formam ácciperet! v. 5. scripserim *j 9 00) (sie F) tis pog. 7&9 7j Da OuvvdU.x ne syllaba. 
ante vo corripiatur: quod quamquam Babrius. sibi interdum permisit, tamen coni. non:est resti- 
tuendum ubi facili opera vitari potest. Sed pergamus in enumerandis vocabulis quibus Babrius 
solus usus esse videtur. Z«aa (oue uot y&gerac ógAXatis 50, 15: Goypux ópcÜu legitur in 
Od. et apud imitatores velat Ael. N. A. 5, 7.;ib. Iac, 175 et ad 11, 31 p. 395 extr. Dioscor. 

11, 5. Qupe cóc 59, 11. Pro xexógpumoc 10, 1 Suid.. memoriae sine dubio errore habet 
x«xovpóTtou. x«uyhcv 5,10 in epim. subd. xepoUyoc 45, 5. xspaoüyog Antip. Sid. 12,.8. 
x&pouy(Osc «tyz; legebatur ap. Theocr. 5,145 ubi nescio qua de caussa Meinek. cum Ahrente 
x&poUTi0s, corrigat. xepaapópou; B. 107, 4. xA« (9v qováca; 124, 18 Suid. ; xX«vív F. 369. 
xAayxtóy ci. Passov. et Iac. A. P. 3, 149 v. Knoch. 124; de p. 9«v. v. 17, 4. 37, 9. 84, 2. 38, 
10. 95, 47.- De acc. xA&yvy« quem Schneidew. 73, 1 restituebat, supra diotum. est. xvrixia 
192,.12 dicitur lupus a colore 113, 2 v. infra. A«ctómouc Bk. ci. scr. 69, 1 pro Jacoxouv l. 
producta; sed quum hoc sit leporis nomen creberrimum (Ind. com. 284. Scthl. L. V. T..2, 52. 

f. 241 H. Aristot. H. A. cf. vayomouv Mel. 120, 1), Axctórouc autem auctoritate.careat, praestare 
videtur quod Db. ci. agümoó ixvasrácx; quae em. etiam v. Ü&uvou commendatur; in acc. 
forma nihil esset offensionis. *X A&Ü0upx 74, 6. (Zyopx 278 F. p. 115). Mixpéy.mopoc 
Babrio 111, 1 pro gixpóc Éuwopo; ex f. 122 PF. 254 C. H. 322 restitatum est. Tota autem 
illa fabula constat choliamibis politicis, quorum quum sit summa lex ut penultima versus 
syllaba accentum habeat, reicienda est Cobeii ci. àv puptidv scribéntis et ci; ante ir 
delendum. 1n v. 18 coniectura xXucÜévrov turbatur rhythmus: itaque aut Óà post mxoxu- 
7íxx inserendum aut iuzXwoÜtvcov scribendum est. V. ultimus: "tro ó óvog OvrAoUv poc 
Bacr&zev deleto art. probabiliter restitui potest; e paullo vetustiore prosodia sic scriptum 
requirerem OurAo8v Ó.Ovog Tivero B&ooc péoov. - Nemo intellegeret cur verba in f. pedestri tàm. 
inepte sint adhibita, collocata, cumulata, nisi sciret metri caussa faetum esse. — In pr. II, 18 
legitur uuO0iát op. au: v. act. ull tei multi, uu0(lecÓq: epici seriores usi sunt. cf. Lob. Path. 

prol. p. 481 sq. o Ota. oc pr. II, 8: sic libri titulus est in-cod. A, apud Tzetz. chil. 13, 258, 

ap. Suid. cf. Knoch. p. 15 sq. veolpópue 0pm 106, 15. óxAaxOicc( 25, 7. Suid. óxA«aí contra 
metrum. «£ploxoc 118, 5. Pro v. £oxucs 95, 12 iam metrum. postulat ut scribatur certe 
£cxucos: sed de ipso verbo magna est dubitatio. Quum enim grammmatici, quorum aüctoritate. 
sola vb. act. cxótew nitatur, explicent xvut3o0or, Auyf OnotpÜtvyscüat Qamep xÓvsc (Hesych.. 
cf. Dübner p, 57. Et. M. 720, 4 sq. 364, 9 cl. 142, 43) canes autem mussitent non prae gaudio 
et amore sed prae ira (0À«xceiv), hoc loco aptum non esse patet, quippe in quó requiratur 
salutandi atque adulandi significatio velut vpocxuvetv; oaívew (ut taceam de accusativo): écxucos 
à aUrw mpürrov, tiv« xoà yaípsw vwpocstms. Quod quum iam intellegeret qui conseripsit fab. 
pros. 356 F. p. 145, substituit wpograicxcx. Praeclare ergo emendavit Lachm. £xooot, qui 
salutandi mos iam ex Homericis carminibus notus est. a xopatov moAépuot 13, 2. cu y Épov 
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92, 7. Vb. act. cup. xx etv aliunde non affertur: 28, 1. 117, 8, quoeum conferas v. fttáv. 
cuva lo xot 27, 2 ,vas aquarium, dolium. Fuerunt qui cogitarent de cuveyc(x: sed ser- 
monem de domo esse nemo non videt (4. 6).. Cur autem E. Schneider p. 39 euveytíz (sic 
Vat.) optimum sensum efficere dixerit non magis perspicio quam eur &rve aor. esse autüma- 
verit: etenim efficit amphibrachyn. ef. Lob. Phr. p. 107. v. Knoch. 71. Versus autem àpud 
F. 855 post v. 6 additur xosQv &vÉor(atg doc óiavt veOv/tn: in quo ineptum est Gave ceÜvilzv, 
ineptum v. &voivvuya de mustela usurpatum, soloecum pf. &véoac sensu transitivo dictum: debuit 
certe &véeoyatc vel &véorec: sed remanet anapaestus in seeunda utique versus sede; accedit quod 
póst anaphorem mdcag-mávra àÉ languide ille v. additur et oppositionem interrumpit. Ergo 
non est a Babrio profectus, quod Keller p. 396 non vidit. Zuv3o902 vv dicit caprarius blandiens 
capram, cuius cornu fregerat 8, 6. cuvsGay.etQev 59, 15. cuvmoA Ec 01, 3. cf. Lob. Phr. 
p. 699. ümet£OUve 4, 4, quod in f. 208 F. p. 109 explicatur Supuoev. (In hae autem fabula 
pro 9Gx«rooy £x cfi; noon; ExQaXov scr. Eni). In epim. f. 4 elvat non ad &« sed ad có paxoóv 
referri et ratio et 119, 10 iubet; itaque pro cernpíx fort. ser. oc ráptov. 'AXAXoug acu; 
UrepéOice xal moler 95, 65 mire breviter et oratione more Alexandrinorum condita, cuius exempla 
infra plura afferamus, dictum est una cum rhythmo excitatiore ut animus cervi penitus pérmotus 
deseribatur. Neque tamen de hyperbato vel Alexandrinis inaudito cum Schneidewino et eo 
qui fab. pros. 358 Cor. (Halmii 243) conseripsit cogitandum est: ille enim verb. ordinem sic 
reddidit XAAouc xoítt Daot)e:; xai épfOize. Inde simul firmatur vb. ios0(^eiw neque nisi gravis- 
simis de caussis mutandum esse. Cobetus autem sine dubio memor etiam 61, 5 tioéciev ex 
pfüiev eliciendum fuisse restituturus erat aipéris: quod vb. satis inepte cum v. zoítt con- 
liungeretur neqne intellegeretur unde óxó praep. nata sit. Sedenim poeta illo vb. jrepeOtzetv 
egregie qua vulpes ratione egerit describit; in vb. autem 7oíet fingendi quaedam significatio 
inest. pa AavoeuTatc 107, 10 Lachm. pro v. qtÀAavpsucaic restituit, quo metrum corrumpitur. 
Sauppii ei. x«i à7, quAxypeuvod; eodem vitio laborat. Sed quum v. q*A«'yp. alibi non legatur, 
praeferenda videtur Seidleri em. grey oeucvataty. y £X0 p.v 115, 5. i. q. yeXovr. yeXovn Sappho. 
Mein. et Sp. ei. y&Xuvv. Et. M. 808, 28. cl. 87, 33. à póp.x vct 124, 15 ci. est I. G. Schneideri 
p. 120 eod. Vat. «poua0/v F. 369 emendantis; Suid. &povóv.og quo, voc. num quis praeter 
Manethonem personatum (lU 8. 120. 133. c 26. 69. 83. 200. 518. 536. 639. 717. À 30. 90. 
262. 289. 347. E, 278. dpovoucetv l' 2. 7. 137. 147. 163. 168. 202. 348. 376. 484. 534. 563. 
574. A 58. 339 ut significet sidus horam regens) usus sit nescio. Denique addam v. &eatvo 
mihi recte ab Ahrente ex ITesych. restitutum esse videri 84, 3 xai oaív« À xai xAivo V. Quam- 
. quam concedo KAI KAI NO minimum abesse a litteris hisce KAI CAI NO. Simili permutatione 
litterarum K et IC quae dici vix potest quam sit crebra corruptus est Pol. XVIII, 1 p. 865, 14 
Bk. oi "E22nvsc yóN« «O0tGÀY xpacoUoct TÀY Gxgxàv iy maie mopéíanc oí. 88 Pouotot T0UG pev 
| Üupeobc &x "Gv di. lEnpvmxÓTtc, vei; OE yspoiv «oToUc T09c Yalcouc pépovrec ErBÉyovr 311) 
mapoxouiÓ7w ToU yápxxoc: capxGv ineptum est: aliquanto melius est Seyboldi cxeudw: sed 
nemo puto monitus adversabitur me locum emendasse scripto oxgtoóv. I et C coaluerant in K. 
Quum verborum copia qua Babrii aetas demonstratur additis scriptorum nominibus et locis in 
immensum creverit una cum eis quae de significationibus immutatis adnotavi omitto plene in 
prolegomenis editionis omnium fabularum Aesopearum Graecarum quam paro exhibiturus: in 
qua et metrorum ratio habebitur et collectiones singulae accurate distinguentur, non confundentur. 
Iam vero verba tantum ipsa Babriana quae dixi enumerabo: deinde exemplorum instar de 
quibusdam paullo fusius dispntabitur ubi ad Babrianas vel alias fab. explicandas emendandasque 
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aliquid afferre videbitur. àQócxnrx om 45, 10*), &yoócic 12, 16, &vppóc 102, 5. &36Coc.65,.8 
epim. anbd; e]. 39, 3. .&Opa wit 25, 3. &flpómc 111, 18. afyapo; 102, 8. aty1Xoc 3, 4. xiBpilecy 
48, 9. aXAougoc: 17, 1. 6. 121, 2, aipeileww 61,.5 em. «c1, 95, 65. dovrotog 25, 6, iulio 181, 5 
prop&er accentum ferri non potest. dApvt£og 39, 4 ei. dymeAoy 2, 1. &vorie 192,.8. &vataivew 
Aomny 19, 24. &vaapdXOguy x vócoy 79, 9. 78, 3. &xluaroz 45, 11. &vourrós 59, 11. AvtdOuy 
"X6 88,.2. &xAkvnvog 50, 20 jn epim. subdito. &mXeUv 4, 5. 54, 2. &verr)oty 14, 3. 6paAonv 
95, 2. Gore o a Tfj AXnÜüc(no 95, 99. dxeNniety .[48, 18. 107,17]. vog nvéco 12, 2, 11$, 8 
em. dvo pág auo 19, 2. yap.ai &moxporío 119, 4. &xovperew 46, 6 cfi, mÓxc Xyvae 1117, 7. 
&rcy.xosoc 60, 1.: Xpxos fort. 14, 1, 95, 18. ápoTptóm 21, 5. &povpike 55, 2. &apkAst, 108, 18 
(&pouwpizvwg 108, 21), &ceceosnto: 108, 12, &veoxcetv 123, 6. et &veyviác 15, 4. non snnt Babrii, 
&xosivn 95,.87 (-v&t Ap. Rh. A, 175 ib. gloss. Guelf. et schol. Kn. 143. Et. M. 180, 31. Aristot, 
Opp. C. 2, 426. —£yc« Phalaec, 3, 2 (6, 165) Pass. üb. Anl. gr. Wórt. 81. Bast. ep. cr. 87). 
Ba Buy vuv 127, 5. faf)ócxios 92, 2. Pu oo pros 32, 7. BAxcqpsoc 96, 2. Bpérua. 38, 19. 
Bpoyov cO cxóuax 95, 45. DuOtCeLv 117, 1. [&XX0L &'(oprvat 126, 2. Yemmóvpe 108, 14. NeVEL TAG 
124, 11 em, yoyov üvoy 111, 9 cl. 7,.11. Ygain x&gaXf, 95, 31. xó«y 104, 5. ygureóc 61. 2. 5. 
Y9geogty xa.mvapac 29, 4. Oa. Xs iuvencus 37, 1. De v. 9acUmous supra diximus G9, 1. Suc 
Bparfivxc 111, 19. Buxvés 0o 72, 6. Oixruogv retibus capere 107, 11. pori X&e*nc 130, 
14. 0poodOnc 124, 183. Opup.y 45, 11 (Sugiiveya v Oxoc 18, 10). OucÓpY'coc [11, 12]. Oügprvoc 
.88, 4. Exnyeloo. 131, 22 em, ixzoc&ouon 12, 1. éxpi o 36, 8. bupoysw 115, 11. Excóxag 14, 
1l. £Axggóvo 111, 6. £An 18, 11 em. ép.gaoi; [116, 15]. ÉvxpUpoc qv pr. 1, 7. &vepyeiv 85, 5 
etenim ex Hauptii em. leg. ei 17 poet Th u&yny v Évepfost. méctpnG boy 18, 8. éna 03 ov. 
56, 1. Emi pmwety v. do). értxporüv voig mrEpot, 5, 6. Ervauvdcyeuv. 3, 2 ci. énvigue.v de mure 
112, 8. Emreudlety casu non addito 82, 4. épomAoQUv v. &mAo0v. &pummeostw conscendere equum 
76, 15. épnuaia vkmac 1, 11. 91, 1. «typi; 95, 19. épnpatn fort, 127, 1 ser. eüpodcqe 9, 4. 
erar 143, 1. sóptvoc 43, 8. pro süc0zvGv Sauppius et ceteri rest. cóevóv 12, 27. &ocroyziv 
3, 9. sópóvoc 73, 2. 116, 1. epep.x. pr. 2, 2. "Bugov(x 9, 3. Toc 124, 10 (0px 124, 2 ut 
dixo 122, 7 omitto). 8o Yn 95, 18. 102, 1. 00r"; 54, 1. 2, ixvpeiv aive iarpetov 94, T. 
byav ay 11 , 2. xac ryedsety 99, 8. x&Üuvooc 1 2 12. X doa. 90y "mr 94, 6. Xt ypucoc mégil 
65, 5. xao Übonc 95, 42. xaccaydyo v. p. 5. xegócon doen 11, 2. x05 115, 2. xAoóc 124, 3. 
xvnxóg Aoxog 113, 2. cl. 122, 12. xot. 86, 1. xoroocta. 112, 4. XopudaAAÓc 12, 20. 88, 1. 
17, 8 em, xgxv£ng xogüvatc 131, 21. xgiBtdeo 62, 2. xply.vov 108, 9. xuvmyeiv 1, 1. 61, 1. 124, 
8. xoAóc7n; 182, 1. Aemvóvety gováv 103, 5. Auguczivoc pr. 2, 5. Jugváctw aifulztg 115, 1 
restituendum 24, 83. Aui vvew 45, 8. 137, 3. Avv). Doc 108, 31. Ao 8twos 80, 1. Aoxatva, 16, 
8. pwyetpeoey 129, 16. vayetpetov culina 79, 1 apparatus coquendi 97, 12. t«xpóbcv 3, 5. 108, 
14. 104, 3. u&vdpx 113, 1. gerMyoc 106, 10 (Simonid. Amorg. 7, 18). ueXoa/« pr. 1, 18. 
p.eavceneww. 39, 2. usovrecn. intercessio 93, 8. Lachmannum acutissima cei. vGvvi i. e. aopeuovtt 
pr. 1, 18 quam pauci puto intellexerunt Phot. lex. 306, 18 duce scripsisse M, Hauptius me 
docuit. vefos(nv x«o8inw 95, 93. vsóoynxvog 97, V. "Egwit; vouatug 23, 4 (voanAsosw 13, 8). 
óvxop.a. 185, 5. ó8e0etv 15, 2 voc. ut videtur Ionicum. oixoóéczotvz 10, 5. olxócvroc 108, 4 mus 
domesticus. oix órpiy 107, 2, qualia voc. seriores Graeci componere solebant. óu«opopoc 12, 14. 
ovacypos 67, 1. * óveia. 7, 18. ópelgovcog 91, 2. 95, 25. óp(vpopoc 106, 3. ovAcógEw 37, 9. mouau- 
oTpivng Üeóc 48, 5 ut Callim. fr. 191. zavOolvnv Oxiva 95, 90. mewdtav 95, 77. zx 64, 9 


*) 45, 12 YeA&oac A: in quo non latere yeAotog sed eXactóc Seidler et Baiter viderunt: quod non Bolum a litteris 
propius abest sed etiam sensu postulatur v. Cobet. V. 1. 323. Babr, 80, 4. Non officit [84, 7]. 
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dub.. veercotÜiesic [43, 19]. vepuoxettoev? 181, 3. 14. mécaupov 124; 13. eay.eovfi 99, 1. modoripoc 
57, 9. moon^Üdo 107, 12 (rgogxováe 104, 2). mpocüéc) 11, 3. mposenvnÜÉvat 7, 19. mpocp&tex, 
30, 3. «protvóc 124, 17 cl. 28, 4. vvepocotoot 65, 6. mcuktew 58, 2 cf. 60, 1. óapB(ov 117, 9. 
éey&c ToÁpa 86; 2. corávm 4, 1. 48, 8 quibus accedere puto frsgmentum Babrii novum oct; 
au'rávny £Dixow e-f. 23 H: exalpo. 6, 18. 9,7 ci. 13. ox(ivyt 91, 2. 95, 38. 108, 3. 106, 5. 
dise» 72, 90. Babrid pro «x«&aty ex Atato 1024 exívoc hà oxitov Bergkius restituit: Seidler 
voluerat Tolov. Alterutfum verum est, cO ovsAóv 139, 1. cuvauMLesOn: 106, 6. eüvUevBpor 
48, 11. cópsty zoppUpav 10, 4. vexpóv cy 14, 2. upóv 108, 20. Op0v 86, 2. Üvcv 37, 2: avrov 
137, 1. xà« 109, 2. oxyéàoy 57, & em. .aepgoéw 129, 3. 197, 2. ca)«vreóouxr pensate 80, 9. 
vexgsiov 108, 2. ctoezíltuy 9, 4. eopóc 65, 1. ceppen; 85, 14. v «(you 95, 19. 102, 9, «puryót 
98, I. spé» 31, 17. 86, 6. 108, 22. 112, 2. 118, 6 prae&ipae in formula éq jsoyóv vp. ovic 97, 
2. .QYARAAmAoc 124, 9. pogzizety 111, 83. 6 gpüvoc 24, 4. *, mater 28, 1. 6. quxí; 6, 8. QoAEÓC 
106, 2. qeAxc xoírr, 82, 3. .usotw 92, 5. 108, 2 cl. Schneidew. pr. XX. yeioréyvnjx 90, 4 
ex em. O. Schneideri- et Lachm. yapapác 107, 19. dao 51, 4. deboux 57, 1. — &voózic 12; 
16 explicatur v. 1 &wooO pxpóv (sic A) &hemcrríÉ n et; 11 ic dypóv xol mgóc oixov &vÜpómov: 
quibus:significatar ager ab hominibus cultus; eadem verba opponuntur sibi apud Ael. N. A. 
4,59. Itaqne Sé vix differt à v. 42».  Kaüpx O&Xxex ut Soph. Ant. 417, Itaque Lachmanni ci. 
4Éovet praestat ei quam Sauppius proposuit sedem vv. ce et Üdvve: permutandam esse. Voc. 
&Ypóvic usi sunt Ap. Rh. B, 509. Antip. Sid. A. P. 6, 111. Paul. Sil. 6, 54, 9. 57, 4 aliique 
po&tae anth. Gr. cf. schol. Ap. Suid. Hesych. &0 6c vv axóvyav Suwoxyévrov 111, 18. non 
quia ,subito aqua repletae sunt spongiae sed quia magnam aquae eopiam imbiberunt TXc Ó 
qópvoc cxe0*. Aliter enim dicendum fuisset ,spongiis subito impletis surgere non potuit vel 
oppressus est. Errat igitur K 898 etiam eo falsus quod &f)póu O&xpux Ap. Rh. A, 34 putat esse 
cepente orta. A, 428 dictum est ut Antip. 7, 210, 5 ubi v. Iac. del. p. 391. Afferre autem 
poterat Alciphr. 3, 3, 3. 50, 2. Schl. L. V. T. 1 74. Geop. 2, 21, 2 ,acervatim'. Plut. Ael. V. H. 
1, 4 &ÉBeócc mivetv. Saepe Agath. Ceterum in hac f. 111, 14 pro vAsíoug anóvrouc fort. scr. 
mÀtíavoug. alÀoupac 17, 1. 6. 121, 2. K. 392: ,ein hinsichtlich der Zeitbestimmung des B. 
bemerkenswerther Umstand ist, dass. unter den bei ihm auftretenden Hausthieren auch die 
Katze erBcheint. B. ist der erste Schriftsteller [petitio principii], der ihrer als eines auch ausser 
Aegypten verbreiteten Hausfhieres gedenkt. Früher hatten die Gr. nur das Wiesel (123.2) zum 
Wegfangen von Mü&usen und dgl. als Hausthier gehalten [puto nt erinaceum], bei B. ist die Katze. 
(«ugoc) eben im Begriff neben dem Wiesel in den Dienst des Menschen eiuzutreten: noch ist 
sie halbwild und für das Federvieh sehr gefáhrlieh (F. 17. 121)... B 27 tantum abest ut 
opinationem Ki probet ut homines ostendat persecutos esse mustelas cf. 345 H. Neque veteres 
utrumque animal tam accurate distinxerunt (H. 87. 423. Schleusner L. V. T. IL 3 extr.) neque 
aliam fuisse felis xiAoupou. atque mustelae condicionem ita e B. 17. 121 probatur ut quiequam 
inde ad tempus Babrii definiendum colligi possit. Iam pergit K. ,dass eben zu jener Zeit 
[Seleucidarum] die Verbreitung der Hauskatze [?] über Syrien erfolgt ist, wird man teils wegen 
der Hóhe der Civilisation des damaligen Syriens, teils wegen der vielfachen nahen Beziehungen 
des Seleucidenreichs zu dem der Ptolemáer mit Sicherheit annehmen dürfen'. Quam priorem 
posuit caussam eam non ihtelligo; altera ut vera sit, non perspicitur primum cur animal quod 
baudquaquam. ,utilissimuin' sed gallinis satis adhuc noxium mustelae, quam domi altam esse 
K. comperit, locum obtinuerit, deinde cur Babrii saltem temporibus nondum mansuetior reddita 
sit. V. quae narrantur ab Ael. N. A. 5, 7. 4, 44 &ypwovava bàov év 7i) Av[orero ot t€ atioupot 
xol oi byveüp.oveg xal ol xpoxóOgiAo: cf. D, 80. 50 extr. V. H. 6, 8. Iam legimus apud Artemid, 
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9, 11 p. 178, 18 aXXoupoc xAémtng ÉaTiv ópv(Ümv. Ergo Kellero auctore Seleucidarum tempore 
"vixit. Selet autem K. vera falsa probabilia inepta promiscue habere dummodo acuminis quandam 
speciem captet. O8ày «Auxócpóv &ccw dj m&vv eiü£ve. — Ceterum f. atAovpoc legitur apud Arist. 
H. A. Callim. Dem: 111 7&v aA. «àv £rosus Ünpic jtxx& ubi Schol. «óv iBioic Aeyóusvov x&vvov. 
Schl. L. V. T. 1 81, f. «i£ oupoc iam apud Hdt. Ar. Anaxand. Timocl. (ind. com. 146). Piers. 
Moer,..31. Daves. misc. ér. 478. &vabalvexv Aorww 12, 24. Duxpopky Pol. 27, 6 p. 1005, 28. 
Plat. evop.&youc incitare! Alciphr. fr. 6, 18. Ceterum v. 22 neque dvópx recte dietum est neque 
totus v, coneinit cum v. 8. — &xAoUv 4, 5. (yc eig v0 mAotoy "md 0m 54, 2. F. 263. Dion. 
Perieg. Ael. V. H. 13, 31. Lucill. Agath. Orph. Arg. Anacr. 4, 5. 48, 22. &wxmAo0v Oopev 74, 3. 
voe. msu8S esse etiam Diose. dicitur. £pamAoüv 95, 2. Plut. Erotiei velut Long. 1, 20, 2. Orph. 
Arg. Geop. 12, 18, 1. 18, 1; 6. Et. M. 123, 6. 366, 47. F. 7. Roehef. p. 85 Sch. Hase ad Leon. 
Diac. Hist. 3, 4 p. 431. Iac. A. P. 4 p. 677. (Schneider) Anacr. p. 118. Hérm. Orph. 814. 
Seiler Aleiphr. 3, 3, 1 p. 310. Schl. L. V. T. 1, 349. Mehlhorn Anacr. 171, qui tamen eo errat 
quod Antip. Sid. A. P. 7, 23, 8 Bíov OtxrAócac huc refert: etenim idem est atque OuxxAeóeac. 
&pxoc scriptum fuisse 14, 1 Suidas bis testatnr, 95, 18 T: A &oxcoc. Kn. 137 sq. Iac. Anth. T. 
X, 189. ad A. P. 696. Ael. N. A. 1, 31 p. 29. Sehl. L. V. T. 1, 486. N. T. 1, 351. Hesych. 
Hdn. pros. 56, 9. B A 445, 14. Et. M. 144, 19. 16. 135, 51. Zenod. in Valck. Ammon. 228. 
Scháfer Aes, 7 Rochef. p. 147. Miller 33 p. 40. F. 25 habet &oxvoc.  Conscripta est illa quoque 
eholiambis politicis: pro eY&3» autem ex H. 69 ser. uey&Ac; (Corais editione quod magnopere 
doleo carui) Ágxro; ví; woT& pev&oc Exaoy&co. V. 2 Gc quARYÜperóc Barty m&vtov cà Mo 
vereor ut defendi possit: fort. ser. ouwxvÜpemóracov del. v. &cr( vel w&vrow. v. 8 extant 
formae duae qxoi yàp doxrov vexpóv umnóiv DiBoegxeww et paci Oà àv doxvov vexpóv u3) 
Üoweta0o:. v. 4 in F recte legitur Y, 08 &AXdrn& dxw"wxoutx aUa: altera &xoóouc« ingulato 
metro, si placet Dionae. v. 5 constat sive éA&Ae: F sive àvrépn H scribis: £uetdlxot xal mpóg 
«vh» &vréo qui v. non magis e f. iambica desumtus est quam «í ue axap&cvveu umDiv "hDuxmxóca 
H 402 et H 33 b. 77. 252. 280. 334 c. 391. 248^ A&av &xoucac Dxvp&you xexoa'yóco; quamquam 
ibi legitur u/n9év &xo? capaTTéTo "90 Tí Üfac. Qui v. omnes accentum habent in penultima: 
pertinent enim ad vv. genus simile tetrastichis illis, sed et melius et vetustius. Quod quum 
Halmius non perspexerit saepe librarium emendaturus scriptorem corrigit eís quae ei propria 
erant deletis. Ultimo F 25 H 69 versui medebimur deleto x«í ut fuerit elg coc vexpobc Tob 
WX Toüc QGvrxc. Possis etiam omittere Toc ante vexooóc vel scribere ti. Eodem vv. genere 
cohseriptae sunt 21— 24 F aliaeque multae, velut 62. 76. 81— 83. 89. 94. 101. 102. 108. 
111. 112. 114. 119—123. 134. 140. 146. 147. 150—157. 162. 169—175. 183. 187. 189. 198. 
199. 303. 347 — 352. (359.) 362. 364. 366. 370. 871. 374 —376. 382. Halmianae facili 
opera in istos vv. redigi possunt totae aut certe partim: 1. 4. 6. 16b. 19. 21e. 31b. 53. 56. 62. 
63. 63b. 66. 67. 69. 74. 78. 90. 94. 96b. 98. 100b. 104. 123b. 141. 152. 157. 174. 176. 177. 
178. 207b. 215. 229. 287b. 240b. 251. 253. 255. 261. 268b. 274. 276b. 278. 279 et b. 281. 
285. 287b. 291b. 294. 296b. 297b. 308. 311. 314. 316b. 318. 322b. 332. 340. 348. 344. 346. 
349b. 353. 356. 371. 375. 879. 384. 386. 394. 402. 404. 408. 409. 413. 416. 418b. 419. 420b. 
4929. 425. 426. Quae observatio *) quantum valeat ad tempus fabularum definiendum nemo non 
intelligit. Patet autem eas habendas esse recentissimas quae e f. politicis effectae sunt verbis 
transpositis et immutatis. Plerumque autem verba, quae aliquis in eis eloquitur, metrum ser- 
vaverunt; v. modo F. 82 H 413 ?v vt; y&3xec xuv&oiov Éyev* voórou | yxXxeoóovroc [76] Xuv&ptov 


*) V. V. quosdam agnovisse Coraen e Milleri p. 69 et Knochii libris comperi. 
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éxour&To: | x«l dX mdXw £aÜLovre; iypnyópti. | ovrog Eméppulsv: 6ovo0 AaAGv caUve (Sedem 
verborum mutavi) | à «aXaxixcpov: xuvdpiov ómva8s | vl aot movíco. Oxvo  xavtyouévo; |-Dre 
piv Yàp «0 &xuwtov [u00] vpogxopoóor | EnavooX vete exu (cod. éauróv: mutav. E in C) ivl 
RgxQOkrou: | óvc. 52 mdXuv. cox; ó0óvcae xiwioo | soc Eyelgn x«l «iv xégxov uot csíeis.  -Dontá- 
leris F 21 cum H 66 et videbis in bae f. plurima esse immutata, quum in illa metrum servatuiu 
sit fere integrum (v. 1 scr. xxvéyov, 5 et 6 fuerint xai 3 Üuj.a si, pac aücóv o0 ax£Aouc Éopujsv 
dütÓv iv vá vo(y« TpogxooUuca;): sed in.H 66 quoque ultima pristinam formam retitiuerunt: 
STotGAóc Tuvyvew, dg oluat xo &Yvouov* | tudvr& oc vào oU06y «xpéXnac s^ | nutercavro 
$$. :0XX0t. xxAotc "piso. TÉ cot. moríoo dixit F 82 ut 187 H 349b. v. 15: 4 & «( 0 coi: àyà 
&pcvt movíow : etenim illa quoque f. constat vv. politicis. Alterum « addidi. v. 3 dele vex post 
p. 7 inter xa( el Xéov excidit xaXóc. 16 pro vaüv« ser. towxOTa. 18 pro xa60et aut cum Furis 
scr. xpoücat aut matcat. 20 dye peo Halmius recte. 22 est nom. abs. de quo supra-diximus. 
9 uXXAov et wAéov coniuncta sunt ut metrum constet v. F 305 usÜónv Aoyvo; iv éAxío xxi 
géy(ov | ixauy&cro, dc oro Tiuov mAtov | Aápmst &véuod OR voti, cupiokang | s000c &ofécOn. 
éx. Ogurépou Óà &mcwv | tic cimev. (fort, cim cw) aovQ' ooive Abyve x&l olya. | «&v-&otépov 50 
eéyYoc obmov éxOcíma. Male Halmius 285. iv delevit.. Ultimi vv. eholiambi: sunt ex altera 
recensione B. 114 servati. Neque cur saepe verba inepte coacervata et eolloeata sint neque cur 
in F 361 H 278 *0Uvov non coto0«0v scriptum sit quisquam intelleget nisi metro cognito: Auxog 
év xou) pv p.éyvovox xov« (delevi glossam Osügpévov) | qfpero: dicag c, c i £Ooede T0Utov; | 
Seripsi F 21 xatéyov ut legitur in F 122 H 329b quam Cobetus V. l. 184 in metrum soum 
restituit: sed non intellexit ille vir acutissimus. legem illorum vv. supremam ut in penultima 
versus sede accentum habeant. Itaque v. 14 non scr. est pupejóv pro uopsjoovreov (v. E. Schn. 
95) sed sig ante £vx delendum quod alia iam de caussa H fecerat. v. 17 melius addito articulo 
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scriberetur ó 9' &mióv xovémtoev eig và 00e. Restituemus denique scriptori formam pessimam 


quidem sed tamen ei iniuria ereptam F 157 H 16b. ópwg Ovmoce xavoxJÜri; "hppieve (Ovm- 
saepissime in démovs corrupta est: saepe etiam. 9/| quod v. requirit excidit velut 63.H 8 Y/xors: 


cwvüzuce Aécv dvÜpd yo: eod. moti). v. 8 ser. m Éy&ug, os; «(O6 aot; div c pns (F ov 
H d&v) | &véer(eXóv. 0t xad m&vva. oot mxo£to.| Sp. (corrigo e B. 121, 3 .óvec) éyeipe x ve0em 
Tfi; oyelac |. Et óycía et v«1.ctov pronuntiando corruptae sunt e formis genuinis ovtela, et va puetov : 


enius rei supra quaedam posti exempla. B. 108, 2. Lob. Phr. 498. Paral. 28. Path..1, 279. 2; 


184. prol. 234 n. Piers. Moer. 380. Pors. Or. 229. Adv. 116. Iac. Ach. Tat. 812. 946. OCobet. N. 
l. 831. Sehl. L. V. T. V, 258..361. Winer 86. Et. M. 468, 1 sq. 774,82. 36. Plut. Ael. A. H. ef. 


ind. com. 999. Cognovisti in fabulis Florentinis plurimos latere vv. politicos, item in Vaticanis. 


quarum multae constant fab. mere Babrianis ita tamen plerumque mutatis ut politicorum vv. 


speciem referant. In fabulis quas Miller edidit nonnulla, in Planudis et Syntipae fab. quae feruntur 


perpauca, in Palatinis et Augusteis nulla omnino vv. politicorum vestigia reperies. Augustea 


autem collectio quam I..G. Schneider edidit omnium longe optimà habenda est. Inde patet quid de. 


tempore quo conscriptae sint sit statuendum: atque cum his observationibus sermonis usus concinit. 
Quibus quaedam de Ignatii tetrastichis addere iuvabit. Sed paullo longius repetendum est. f. 39 
sic ut nunc legitur non est a Babrio profecta. Ubi est enim singularis illius artis describendi 
et depingendi quam cum plurimae aliae tum 95 referunt vel minimum vestigium in f, tam exili 
ut vix intellegi possit? Vel f. pedestres (H 116) sunt pleniores. Nec tamen est eur quicquam 
a librario omissum esse statuamus: sedenim tenue summarium est carminis explicatioris in 
4 vv. coarctatum ut 8. 29. 40. 41. 73. 81. 83. 110. 14. 54. 60. 80. 90. 96. 109. 113. 121, 
quarum praesertim quas priores posui eodem vitio laborant, 73. 83 (109, 2) insuper aliis, non- 


T 


nullae autem ab ipso B. sic profectae videntur esse. Nec dubito quin 39, 4 &ipxve)at in exr- 
tremo v. non sit Babrii sed -epitomatoris. 121 autem v. in. ÀA omissnm esse ef tetzastichon 
p. 381, 2 Nev. et F. 157 verijsimillumum reddunt: quem hune fere fuisse Lachm. egregie 
suspicatus est (pr. 18) ypoviovepov vào SopxáOog Bíoy CXiom. Ex.ülis autem summariis quae 
qnatuor vv. ambitu fabulae sententiam comprehenderent naía sunt. deinde tetrastieha Ignatii 
Magistri, de quo v. Fur. p. 82. Tyrwh. n. 5..40. Nomen antem Gabriae.quod nennullis ex hia 
fabulis praefixum legitur etiam Kellero homini in paucis .docto et acuto illusit: .nam quem 411 
extr. ab Ignatio Magistro . diversum esse statuit Gabriam is nunquam fuit sed errore tántum 
fictus est, ut alii quoque dadum intellexeraut. . Quod quum aliis de caussis perspicuum est tus 
inde quod quae fab. apud Nevel. 381—387 prae se ferunt nomen. Babriáé eiuadem generis sunt 
tetrasticba, f. autem Babriana inter Gabrianas. legitur. 879. Quidquod in cod. Matrit. diserte 
legitur «e19&avtya. Bagpotou xai 43Xxvoc (Laehm. pr. XVIII), in cod. Lanr. eto. F'afipiou q9atpat- 
TUX0ü xal £AXnvoc, in Caesareo Dapiou &v ixvcoyzti paroc[pocp&w 0x9  Tyvamiow Maytarogoc, cod. 
Par. l'afpgtou &v £xvropii 7p. (Miller 10), quocum cf. inecriptionem Nev. et cod. Naniapi l'afpíou 
"E2Xmnvog vevp&oTurx, in. alio cod, "Iyvacíou OiaxÓvou cveTodciyo, dioec eie eoe grüouc Alsq- 
vut yacappxocxA. (Kn. 30. G3. .n. Fabric..in prol. ed. Fur.) Comtuleris vv. qni sub Babrii 
nomine a Io. Georgide afferuntur. Praeter 43 autem. tetrasticha Ignatii, quae Naveletua, edidit, 
viginti et fortasse etiam plura Wilhelmo cuidam (teste Knochio p. 30) nota erant;.82 insent 
in eod. Matrit. *). Accesserunt 9 (8) tetrasticha et 5 fabulae eo metri genere quod descripak 
compositae e qod. Parig. Reg. 1685 et.2571 quae in libella: Notice.d'un mscr. Grec contenant une 
rédaction inédite des fables d'Ésope par M. E. Miller. Paris 1841 (Extrait de.la 2. partie -du. 
t. 14 des notices des mscr.) prostant vel potius latemt, .Neque enim a.quoquam. eius libri 
mentionem factam cognovi, Halmiug& autem quem hoe maxime decebat fam constanter de eo 
iacet ut nisi singularis eius doctrina et diligentia in his quoque. fabulis recensendie abunde per- 
spicua vetaret eum Millerianam eommentationem utilissim2am. ignorasse dicerem. Fabula aliunde 
non cognita &oóvac x«i Auxog apud Mill extat p. 27. 6. Quam H. praetermisit n& f. de dipsade 
ef asino quam antiquis usus auetoribus Ael. N. A. 6, 51. v. Jac. n, 286 narravit. v. quoque Mil]. 
60 p. 58. Ignat. Nev. 360, 13. Ad f. 11 haec verba.qwà uóvov abc cÜxmety kÀAd x«l mQur. 
6t toU 9 vouuévog dyapiotiav coU dmavroüvroc cO ypéoc xammopoüvroc épnaav Eie rpapstoaa 
&XXà xxi x. *. 4. Miller adnotat il y a quelque chose d'oublié dans le.íexte; on me comprend 
pas comment arrivent ces féminins pluriels;qui ne sont pas iustifiés pat ce qui. précode'. Etenim 
duae fab. in unam coaluerunt; verbia àA xoi w«pzOóbec prior pars fab. 11 flnitur.(S 5 H 11 
p. 5 exir.): sequitur autem non altera pars eiusdem f., sed iusequentis, f. S 6. H 11. vo0 96 
TOu.ÉvoG GyXouGTiXN GUTOY Xxa^yopoüvrog i. e. TOv aivGv., Qui haee descripsit fabulam, esse 
unam paütavit: aliter enim pro &»vàv ton scripsisset «o &muvoUvyo, t6 xgíoc, Etiam 70 conluit 
eT 324 et 325. Ceterum notabis Millerianam collectionem. Augusteae .esse' cognatam. Quam 
plurimi loei inde sunt emendandi: acatet enim vitiis, e. gr. f. 13 «àv àà vaumRY Gv oxonoüvsoy à. 
équvGv xai &Yx«Aoupvovw cg dmóxouatv scrib. oxevróvrew tE x0vO0y x«i éxxaA. Pro vüy E 
Ouxvoouuévcyy Ser, óv Óà Ala, Oucvooby.evov cet. Sed ut seria commutentur risu lepidos quosdam 


*) In tetrast. Nev. 88 p. 376 H 334 c. latpuxsjg pevijABov Spy! &valiloc scr. esse conicio áBsEluc. 39 p. 877 tov 
tbá&y nov dx XAóxou Aawu.oU qpéprov corrige c&ov. 4.p. 882 in extremo v. Óyou:' debuit YevoU quod refellitur accentu: scr. 
yivov. 9 p. 886 any yep&wtp p.épite xaX xcpüdt Àécv: v. non constat; ysp&vw falsum est: corrige &ypzv ovt péeite. 
(sev ortum ex yp. ove. 25 p. 870 zj5e ysÀibov vsooaiav xptrnplou UnepÜcv scr. erit xatàv. Isti quoque vv. varias 
subierunt recensiones. Latent in eis vv. Babriani, velut p. 18 n. 1 Mill. yer oc nta xoy Xs &giatfioot, De l. « corr. 
v. Iac. A. P. 722. Fragmentum novum. " 
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Babrii si dis placet vv. a Maehlio quodam exsculptos adscribam: qui 39 inter v. 2 et 3 hosce 
putat intercidisse à 9' aure OcAp(vov vic tix qovásxc* Titv 06 moXXd xpetvvóv éavty dXXd Aouc 
OtxpÜxpety (sic) 3j co0 cuystv OwX&xrou (sic!): ut enim turpissima vitia omittam, ét moXAQ 
ineptum est et passivum OuxoÜapfivat necessario requiritur. Similia multa magis etiam iocos 
apud ipsum legas Maehlium. Non magis autem Babrianos esse censeo vv. quosdam f. 123, 
quae in cod. À est ultima. 'V. 4. &0p6ov (£XXov Xijetv: sententia est bona, &0póov habet quo 
referatur v. 0noxupóv, j.£AXov per se reete dictum est sed corrumpit metrum (sic Minas in apographo: 
in cod. est 0£X«ov; etiam vAstevov in apogr. dedit pro c0XA6v), accedit forma inaudita XXjetv qua 
vix extremae aetatis barbari usi sunt (v. epim. 94, 9). Lachm. igitur scripsit acutissime &0pócv 
pívov Xfjiw sed utrumque et 0pócov et uévov Xj mire dictum est. Seidler &0pónv scr. 
voluerat. Míévetv «tv& enim is dicitur qui remanet donec aliquis adveniat; quid senserit, nom 
indicatur: quod quam parum aptum sit h. l. ubi significatio expectandi, sperandi, cupiendi 
necessario requiritur patet. Itaque cum uévov non indicet qua cupidine motus gallinam necaverit 
sententia haec Üvcaupóv 7Aeiorov (evo sóp/ctwv inepte repetita est. Offendit praeterea v. 3 v 
Tfüs quod excipit denuo 4 txUcnv; «0AAÓv pro v0A0 6 vel x0A0v 3 B. dixit nunquam. Neque 
praetermittendum est £Yx&crow. Denique teneamus v. 2 0naaupóv de0* 6 Oeoriórrnc bveupricew vitio 
laborare metri quod peritior tantum perspiciat neque nisi violenter mutato verborum ordine 
restitui posse. Ergo caret f. vulgatis librariorum vitiis; quae insunt, referunt sententiam 
plerumque bonam; sed violantur propter eam leges sermonis Graeci, leges metri. Quibus accedit 
quod tota f. excepto v. 1 teste Dindorfio in cod. A non legitur manu vetusta sed recentissima 
exarata. Tenemus ergo, ni fallor, Minoidem Minam Graecum fraudulentum qui e f. H 343 pro 
suis viribus effinxit Babrianam specimen daturus illius artis qua postea totam alteram fabularum 
partem , suum foetum, Babrio supposuit. Voluit iste tentare num hominibus doctis verba dare 
posset. Quod hac in f. ei successisse ut non mirum est — novus enim erat scriptor neque quid 
ei tribuendum sit, quid non, tam brevi temporis spatio dispiei potuit — ita tot tamque prae- 
claris viris eum fraudem fecisse collectione fabularum altera quam Levisius edidit, satis mirari 
nequeo. PPerspexit fraudem ut par erat Dübnerus, perspexit Cobetus, perspexit Hauptius: 
defensor extitit — nam servum pecus non curo — vix est credibile, vir sagacissimus Hermannus 
Sauppius. Quem non moverunt tot ineptiae sententiarum, non immanis barbaries sermonis 
prae qua saec. VII sermo est purissimus, non Callimachi vv. e collectionibus fragmentorum 
Babrii in prooemium stulte fictum intrusi, denique non metri sordes: quid quod ex metro si 
placet Dionae Sauppius demonstrabat eum qui has fabulas scripsit fere saec. VII p. Chr. n. vixissee 
Esse enim genus illud iamborum in quo « t v et corripiantur et producantur. Quibuscum versi- 
fieator iste vix comparari potest. Nam non nisi priores illorum iambographorum neque nisi 
rarissime pedibus trisyllabis usi sunt, fabulator saepissime; inter primos autem quominus 
referamus barbaries sermonis prohibet. Deinde illorum versus in penultima sede semper habent 
accentum, hic saepe alio loco. Choliambis autem illi non sunt usi. Quid quod ille saepe ne 
pedes quidem accurate numeravit. Quivis puto qui nullis praeoccupatus opinationibus ad 
scriptorem istum accedit cognoscet studium choliamborum antiquorum faciendorum : sed Minam 
defecerunt vires neque vincula recentioris atque hodiernae prosodiae quibus obstrictus a natura 
tenebatur perrumpere potuit. Babrii in eis fabulis nihil est praeter ea quae e f. pedestribus 
desumsit. E longa digressione a subdito Babrio ad genuinum redeuntibus statim cum inter- 
polatore depugnandum est. Adi. &vey vc 75, 4 Graecum esse Nauckius Mus. Rhen. 7, 155 et 
Cobetus iniuria negant. Áréyvac enim formatum esse ut xAuvoTéyvnc Homeri xoXucéyvnc Solonis 
Meinekius et Schneidew. adnotaverunt (pr. 13): indicare debebant qui longe plenius de ea re 
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disseruit Wernickium ad Tryph. p. 425. 'ATsyvíc autem a céyvt, ut &vvyrác a yn derivatur; 
firmatur etiam adv. &veyvó. Lucian. dixit x«xoveyvéaTsooc. Sed aliud est quod magis offendat. 
Vide modo orationem pendentem ixcpóg 7v Xvtyvoc oüvog... 00 &vtyvAg latpOg Etmzv ticBaivov 

qnoi ... vxUT ceizs. Non solet B. ita balbutire. Metro labanti succurrit Lachm. scribens 
QU dvtyvÁc: sed offendit e ante yv correptum, offendit óàe (B. enim oüccoc, caUv« sic solet 
dicere 6, 5 cl. 18. 56, 6. 95, 60. 122, 3. 124, 6. 17, 4. 43, 13. 84, 2. 115, 4), offendit ut antea 
oratio turpiter hians, offendit sicpaivuv, quod prorsus supervacaneum est atque ne descriptioni 
quidem inservit. Accedit quod vv. ievpóc 7i &*tyvoc parum pulehre repetita essent &TEyY e 
lxTpóc. Omitte v.4, iam oratio constabit: v. 28, 4; intrusus est ut verba scilicet aliorum et medici 
dirimantur. — Babrtus dixit BaOu*rveov 127, 5 (Suid. Boiss. Eunap. 514) &x000:x10; 92, 2 (praeter 
hy. Mere. 229 usurpatum a Theocr. 4. 19, Luciano, Musaeo 111 v. n. Passovii p. 198) Qa06- 
cvpooc 32, 7. Musae... 266. euius f. v. 6. "^pjiévou — falso enim t subscribitur — a mutatione 
defenditur loco Eubul. ap. Ath. XV, 685. C. Gr. 3, 258. Ac tamen ingeniosam Seidleri ci. 
"p[pUívou memorandam ésse duco*). Pro voc. faÜ0Ucyotwoc 46, 2 recte O. Schneider scr. gx0u- 
cyívo quo voc. Leon. Tar. 107, 2 Mein. usus est. cyoivo; enim neque cervo nutriendo apta est 
neque prato pulchro describendo inservit: utrumque facit oytvoc. B. 3, 4. Iac. Ael. N. A. 6, 42 
p. 230. Mein. Theocr. 239. — fjpoy«v «à ovóp.x 95, 45. Bpüxov cvóux. Nic. Al. 226 ubi v. O. Schn. 
287 et Schol. 90. ó9óvra £mjpóxov Tymn. 4, 4 (7, 433) fpoyetw ó96vcac Hippocr. (Foes. Oec. 
199). 0spx—6ó8ówvx fpoyovra Arch. A. P. 15, 51, 4. fjpóxew: «püzetw obc ó9óvrag Hesych. v. 
praeterea Et. M. 215, 47. 216, 7. 14. Thom. M. 61, 15. Piers. Moer. 99. Valck. Ammon. 34 L. 
Ind. com. 251. Schl. L. V. T. 1, 590. N. T. 1, 493. Iac. del. anth. p. 430. Ael. p. 154 cl. 172 
med. A. P. 510. Kn. 96. Inde verisimile erit non esse eum G. H. ad Soph. Phil. 785 discrimen 
statuendum ut BoUxetv significet mandere, Qpoyew frendere, sed potius eiusdem v. formas (fortasse 
dialecto) diversas ducemus. Neque dubitamus quin 77, 2 iyxvGox Tupoü non sit mutandum, 
neque in icyxvàox neque cum Hartungio in £yy«vGox inhians! (quae e toto libro memorabilis 
est ci. illius): quid novum fingatur vocabulum quum quod requiritur legatur apud Alciphr. 1, 
22, 2 évyavQv c6 TmÀxxoüvvt: quo loco simul docemur «ugó ser. fuisse. In Homericis carmi- 
nibus dicitur icyavav Opópou, qtAóvWTOG: lyXviv autem eiusdem verbi forma proba est: Steph. 
Byz. 'Iyxv« 842, 15 M. iyxv&v «0 imÜupeiv Drae. Str. 50. Et M. 478, 46 sq. (568, 8 iyatvew: 
émiuusiv) Hesych. s. v. iyavio« et praeterea quinquies. Ceterum notandum in f. pedestri 
H 204 S 123 ex altera recensione superesse v. xópxi, Éysig 7X mwwva, voüv uóvov xTfjoxi. — V. 
ierpeln 94, 7, quo usi sunt Aristot. Plut. Sept. (Schl. 3, 98) ci. Lachm. aliorumque restitutum 
est: À i«Toslov; L. i«rpetóv accentu refellitur; Schneidew. 77i; ixvpstnc, quae ratio violentior est 
cl ia vpsénv xepadw Ahrentis indicasse sufficiet. ieTpeix explicatur u1o00c «fic Ücpormeiag in lex. 


- Cyrilli et a Poll. 6, 186. ,Domus medici' est in Et. M. Iam si meminerimus temporibus serio- 


ribus voc. in tov et (x interse commutari (Lob. Phr. 517), 7Gv ixvpeiev servari posse putabimus. 
In Polyb. práeter xuvmyia xuvmysoia &oyoipecta avrxoyía. leguntur f. in vov. In f. pros. nihil est 
auxilii. F. 94, quae vv. politicis constat, v. 5 &meQ/rex bene se habet neque scr. est i£/16. e 
F 102 S 153, Sed F 46 H 107 b quod legitur v. simplex &ret emenda iLíve. Vitium vul- 
gatissimum. V. ópívoopoc 106, 3 (Opp. Hal. 1, 12. Nonn. Dion. Schol. Lyc. Et. M. 630, 27. 
ógvcpe pris Ap. Rh. D, 34. ópevvpegric Orac. ap. Luc. Alex. 48. Wern. Tryph. 193 p. 207) Babrius 
correpta l. . quae et natura et insuper positione erat longa in arsi soluta extulit. Nam etsi 


*) Quas in ea cormpmentationis parte quae typis non exaratur protuli eiusdem viri emendationes ne lateant bic 
indicabo: 11, 8 xótov. 26, 5 éxé vov. 80, 9 l6oU Aévovta. 84, 9 xómttt. 68, 12 ol; ÜUccis. 88, 11 vOv: mat. 95, 26 
167 aÀ. 111, 18 £xov: tpitov. 181, 22. ex; Gcí. Quae mihi non probabiles esse videbantur ut decebat praetermisi. 
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statuis voc. composita quorum prior pars est ópoc 1l. v habere posse eam semper produci et ratio 


et usus iubent. Valde autem dubito num recte alio modo componi possit quam ut fiat ópsct ópso 


ópet ópco deinde ópo: formae ógt correptá : unum quod novi exemplum 'Opífxxyoc eo excusa- 
tionem habet quod posta Opp. Hal. 1, 24 (et qualis poéta! v: Herm. Orph. 761. 763) alia ratione 
in v. omnino collocare non potuit, nisi vel hoc cum Passovio ser. Opófoxyoc cf. Lob. Phr. 677. 


686. Path. el. 1, 473. 109. 288. 312. Et. M. 461, 24 sq. et saepius. B. recte dixit ópsivojioc: 


óp£(povros. Ut autem in hoc voc. B. errasse ita recte eum dixisse «vOolvnv atra. puto 95, 90, 
quod Suid. affert: A vavroínv. mavÜOotvot; apamétatc Opp. Hal. 2, 221. Lob. Phr. 499. par. 465. 
Kn. 144 (xav0otwix Ael. N. A.). Utrum v«vÜOolvnv an mavrotnv sit scr. e sententia dispici nequit: 
poétam magis decet vxvÜo(vnv (cf. Xe pov &xmrecóvra vfi; Gpnc 12, 4). Quod cum in Suidae cod. 
fuerit, facile autem intellegatur, qui in usitatum v. vavroívv mutari potuerit, equidem non 
dubitem in verba B. recipere. Nam in forma fem. nihil est offensionis. Quare autem coena 
dicatur 7xvOolvm explicatur vv. A«qóocov mívov O&mvov. II£X06 64, 9 legitur in v. quem L. 
tamquam ex alia recensione intrusum uncinis inclusit. Fixius e F 268 p.vnoÜciou Gv ms)Éxeov 
Xa mpióvov vGy el ce vep.vóvcov scr. TOv motóvoly post meAéxecv supplens ve. Similiter Seidler 
verba constituebat vv mptóvov ce 7v &cl ce cep.vÓvvov xol Gv meAÉxeov vv Xsí o xorcvóvtov 
et sic B. si non revera scripsit scribere potuit. Illud sit autem v. 5 egregrie superbiam indicat 
futura tamquam iam adessent cogitatione praecipientis. v. 6 «ocoóTov rectissime dictum est 
neque opus est ci. a nonnullis proposita tocoó7o quae et sententia non multum commendatur et 
hiatu refellitar. — Auw.v&oty aiBuíaw; A (sic) 115, 1: m. pr. in marg. scr. Aurvatatc. 24, 3 legitur 
Ausvattouc yopooc: B. «at non corripere vidimus: utroque loco comparato verisimile videbitur 
formam usitatam Aw.vaioc, quam librarius etiam 115, 1 adscripsit, rarioris locum obtinuisse. 
Itaque 24, 3 non cum Ahrente Auv(ouc, voc. satis dubium, sed cum Lachm. Auiv&óag resti- 
tuendum esse censeo. A. vóp.oot Theocr. 5, 17. In eadem fab. ped. H 17^. ó "HXtoc m&oxy DÀvN 
&moEnpalvet Scr. est LÀO v: vitium ortum itacismo. Zoa«3síc 107, 11 ferri non potest quia et 


praecedente éOuxruc 7 inutile est nec quicquam ex iis quae sequuntur eo refertur. Requiritur 


autem ut narretur qua ratione vinctus sit. Quod perspexerunt Ahrens qui ci. xXcQaAóc et Mein. 
qui scr. opxAoi;: at hoc non signif. laqueum sed compedum genus vel potius codicem. Poll. 8, 
72. Hesych. Lob. Rh. 276, 5. Sed cum in F 98 legatur cuXAmgÜcig ómó «twv xuvm[Ov x&Ao 
bxcO£0n Év «ww. Oévüpo (S 148 H 256) fort. scr. est in B. x&Xoc. Quo refertur v. 13 Bpóyov: ibi 
art. non magis necessarius est quam 2 «00 pópou. v. 8 pro y&ow Uic emendandum est cíco 
ut 27, 8. v. 9 autem melius quam m«oixs esset &ofixs ut 19, 8 &mwiA0cv non ma«pfiAÜcv: nam 
non praeteriit sed abiit. De 130, 14 Opnovzp AncoTc dixi Obs. Pol. 11; adde Ap. Rh. T', 700 c. 
schol. óyAog &Yoóvng 84, 1. EAxqoc xtp&ovn; 48, 1. 23, 2. Ouxacov/pov veoóvrov 118, 3. 9to- 
xvfjox Aóxov 180, 14 (cf. Call. Art. 207. Antip. Sid. 64, 1. Ael. V. H. 14, 46). cf. 95, 8. 131, 
8. 14, 6. 118, 8. xb &YpocTnh; 115, 2 (Qui h.l. et ab aliis distinguuntur A&pog et XQ a 
Tzetze ad Lyc. eaedem aves esse dicuntur: videtur cerylum et halcyonem permutavisse, v. 
Iac. Ael. N. A. 7, 11 p. 259. A&pov Opp. Ix. 2, 4 narrat «oic &vÜparmote eivat mpocpuAéovarov: 
quo l. non vereor ne quis abutatur ad defendendam scripturam Tymn. 3, 3. A. P. ?, 199 
TiprkcÜnc pe Ape: Aoc efficit pyrrhichium, requiritur trochaeus: itaque scripserim o(Ae Axp£ 
i. e.,suavis amice.) Pleraque autem nomina ab Alexandrinis formata in "p exeunt. Ceterum 
in f. 180, 4 pro fut. vzp:6ococtt quod qui explicandum sit nescio cum Corae praes. restituendum 
esse censeo. Neque magis probari puto focá&vr ópeíw praecedentibus vv. iv Ópectw &0UoA&c «i 
qsvv&7«; F dpaix: egregie Hauptius correxit &pat/ ut 108, 6. Quae emendatio finem imponat 
commentationi. Fines enim praescriptos mihi iam transgresso subsistendum est. Itaque si 
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quis benevolo animo in via, non infitior, satis spinosa me hucusque secutus fuerit eum rogo 
atque flagito ut quae me peccasse intellexerit benigne excuset: nam etiamsi me non imparatum 
ad opus.accessisse cognoverit, iamen quae eollegeram et excogitaveram intra duorum fere 
mensium spatium in ordinem redigenda et elaboranda erant. Subito enim poseebar. Meliora 
autem nunc plurimis maximeque variis negotiis distentus praestare non potui. Quae si non 
prorsus displicuerint Ernesto Tromphellero, Hermanno Sauppio, Carolo Sinteni, praesertim 
autem cui quantum debeam nunquam satis efferre potero Mauricio Hauptio, magnopere gaudebo. 


COROLLARIUM. 


Quibusdam fabulis politicis suos numeros reddam. H. 207^ F 352 Txctvog ógww &ve)—7e14.0a6 
qéper. | 'O 9' £nwovpagpelg xoà Saxàv voücov «00i | eüfüc £xvewev. ó 9 Opi &vepóac | tva. ct xoa 
obveg xór0g Su&va, | ove 00; yonOev óAcc "houcnxórac | BAdrretw £goUXou xal Ükvarov mpoc- 
&yew; | óp.oc méxovÜxc 8 éfoóAou uot mp&tar... Male Halmius avt; delebat. Gio videtur esse 
i. q. && cou. fort. ser. ovas. H 157 'Hyíovóc «t &x xpi mo yo veta. | &veaxípvros xa. éaucv 
Podioa." | mami p.o0 otv treo Ó vec gulpóuos | xá(eà 0à abc 61v &popouo0 ny. | Kai 97 év pu 
&váe pene &meMioüon; | tva vxo 1i ibiovog cpéyew: | megan iousa 98 Spópiou Tre TcOoU.Évm | 
magos oocx üvou s0Obc &vep.viotün. v. 7 refinxi ex his verbis óc 08 v00 0p. Eménauto, ox. 8 pro 
oocx F vo8: itaque possis etiam ser. coU T. ToU Óvou. In ceteris nihil mutavi. .H 214 F 101. 
" Aóxog &pva. (mo0") cópov memAavnpévoy | oUx' &oiiprace yet. Ouva von | &XX. Ü£Xnoe ue 
góAóYou aivíxg | voUcov garyetv, Sims Ó& mwpÓg &0vÓv caUc« (F Tota ra). | (o3) wépuGt 00 T0). 
xao ppiade ps; | 6 88 mpóc a0cvóv Üpnvo0Gv &vepióac" | pid o9 [év] vo0vo Yeyévnp.a cà xpóvo. | 
ó 9€ TpÓG tOTOV' TV &poupdy TRI vYépn- | 69 &ovóc Épvr doukchv mooniv oOx eióov. | IIdDuv 6 2óxoc 
Ex. fic enis poo nivei; | 6 96 Uno mémoxa Uoop' mpoceinev [xà] | Tfi [rael Umrpoe [pov] c0 
Y53a. [1] vpop pou xal [60] mópa. | ó 3€ quA pv XoÀ Qa'Yov voUcov eimev: | &XX& evo TÉ 
&Osvrvoc o9 uévo (F pev) | ei xal Gà &oopu-tiv &poriv moa Aoeis. 

Supra p. 12 not. add. vct Nic. Dam. 39 p. 176, 2 West. De &pà p. 9 dixit Daves. m. er. 
419.598. Gratiae denique mihi agendae sunt Hirschfeldero collegae carissimo qui in typothetae 
vitiis tollendis me benevole adiuvit. 
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